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Bwnrapcku / Bulgarian

MosapaesBame By ¢ nokynkata Ha Hawus npoaykT. BalweTo 3a40BONCTBO € NMbPBOTO mucxaaue,
Ha KoeTo TpsGBa Aa OTroBapsi HAWMAT MPOAYKT: Mckame Aa
KOeTo nonyvaBa YOBeK OT ayauo cucTemata B CBOsiTa Kona. Tosa PBKOBOACTBO € c-hcraaeuo
c uen ga np Te Py

Ha ta. Bee nak BT 32 Bb3MOXHA ynmpe6a € 10CTa ronsm, eTo 3au.|o
3a AOMLAHUTENHA UHGOPMauMs ce o6pbLaiTe KbM KOHCYNTaHTa BbB Balums MarasuH unu km
HalLMsA eKUN 3a TeXHUYecKa NoAApBLKKa Ha eNeKTPoHeH aapec support@elettromedia.it.
Mpean Ha TMTe, Np! BCUYKM MHCTPYKUMM B ToBa
T80. Mpyn Ha MHCTPYKUMUTE MOXeTe Aa npi Te Ha

p

npoaykra.

1. Bewnukn komnoHeHTy Tpsibea fa GbaaT 3apaBo NpUKPeneHn KbM TANOTo Ha asTomMobuna.
MpuabpXKaiiTe ce KbM TOBa NMPABIIO W NPU MOHTaXa Ha BCAKAKBY [Pyl [OMbIHUTENHIU KOHCTPYKUMN,
KOUTO GUXTE JKenanu fja MoHTMpaTe. YBEpeTe Ce, Ye BCUUKI KOMMOHEHTY Ca 31paBo NPUKPEneHn 1
oBesonaceHu. KOMNOHEHT, koiTo Gy ce pasxnabun Mo Bpeme Ha [IBIkeHne Ha aBToMoBuna Moxe
12 NPUYMHM CEPUO3HN HapaHSBaHUSA Ha MbTHULMTE, UMK Ha [IPyri NPEBO3HM CPEeACTBa.

2. BuHari nocTassiiTe 3aliTa Ha O4YMTE, KOraTo U3MNOMN3BaTe MHCTPYMEHTH, Thil KaTo CTPYXKM Ui
napyeTa OT NpoJyKTa MOXe fja Ce MPeHecar Mo Bb3afyxa.

3. 3apausberHeTe cryyaiiHa noBpeaa, ApbXKTe NPOAyKTa B OPUrMHarNHaTa onakoBka A0KaTo cTe
rOTOBY 3a MHCTaNMpaHe.

4. He npaBeTe HUKaKB/ MHCTaNaLVM BbB BbTPELUHOCTTA Ha OTAENEHNETO 3a BuraTens.

5. [lpeau fa 3anoyHETe MHCTaNaUNsTa, U3KIIoYeTe FMaBHNS YPea 1 BCUYKIA APYIU ayavo ypeau, 3a Aa
n3berHeTe BL3MOXHa NoBpeaa.

6. YBepeTe ce, Ye MSICTOTO, KOETO CTe u3bpani Aa UHCTanMpare KOMMOHEHTUTE, HAMa a CMylLaBa
HOPMAarIHOTO [JE/CTBUE HA MEXaHWNYHI UMW ENEKTPOHHI CUCTEMM Ha NPEBO3HOTO CPE/CTBO.

7. He uHCTanMpaiTe TOHKOMOHMTE Ha MECTa, M3IOXKEHN Ha BOJIa, MOBMLLIEHA BMAXKHOCT, MPax Ui MPLCOTHS.

8. He MOHTMpaiiTe TOHKOMNOHaTa 3a BACOKUTE TOHOBE Ge3 NpeanasHaTa i peleTka.

9. He nHcTanupariTte KOMNOHEHTUTE U He NpekapBaliTe kabenute B GNM30CT A0 enekTpudeckaTa KyTus
Ha NPEBO3HOTO CPEAICTBO.

10. Bbaete MHOTO BHUMATESHW, KOraTo npoBuBaTe Aynkii UK NpasuTe paspes B LWACUTO Ha
MPEBO3HOTO CPE/ICTBO U Ce YBEPETe, Ye MO UK Ha u3BpaHaTa NoBLPXHOCT HAMa KaGenu
WINN CTPYKTYPHI €MIEMEHTY BaXHI 33 NPEBO3HOTO CPE/CTBO.

11. Korato npekapgare kabenu, ysepete ce He kaGenuTe He Ca B KOHTaKT C 0CTpY puGoBe nnn 6n1so Ao
ABWKELLM Ce MEXaHWYHM YacTu. YBepeTe ce, Ye kabena e obpe npukpeneH v 3alluTeH no usnara
C1 AbMKUHA 1 Ye MMa NPOTUBONOXapHa U3onaLus.

12. N3nonasgaiite kabenu camo ¢ noaxoasiy paspes (AWG) cropeq Buaa Ha 3axpaHBaHeTo.

13. Korato npekapgare kaGen npes OTBOP B LIACUTO Ha NPEBO3HOTO CPE/CTBO, 3aluuTeTe kabena ¢
rymena waiiba (rpomer). Yeepete ce, 4e UMa noaxofisiia 3aumTa 3a kabenure, MMHaBaLy B
6nM30CT 710 HaCTH, KOWTO CE HarpsiBart.

14. He npekapBaiiTe XuLy OT BbHLUHATa CTPaHa Ha NpPeBO3HOTO CPEACTBO.

15. CI/IanonsaawTe Kkabenu, Bpb3ku 1 akcecoapu ¢ neptiekTHO kauecTBo, kakTo e ykasaHo B katasnora

onnection.

16. MNapaHuuoHeH ceptudukar: 3a noedye nHchopmaLms nocetete yebeaiTta Ha Audison.

BE30MACHA CUITA HA 3BYKA

M3MON3BAVNTE PA3YM W CIYLWAWTE HA BE3SOMACHO HMBO HA 3BYKA. MOMHETE YE

NPOOBLIMKUTENHO U3NATAHE HA MPEKANEHO BUCOK 3BYK MOXXE A YBPE[IM CITYXA BW.

BESOMACHOCT HA IBXKEHVETO E HAV-BAXHA, KOIATO LIO®UPATE.

06 y (ann Aickux cTpaH, B
KOTOPLIX OPFaHW3OBaH Pa3AerbHbI c6op o’rxonus)
Mooyt o peuepKHyTHIl Kp i fiHep Ha konecax’ We ponyckaerca
Bmecte ¢ 6 OTXOfiaMM. 3TH SNEKTPUNECKIE 1 SMEKTPOHHbIE NpOAYKTLI AOMHbI
6biTe Y nyHKTax,
i Ansa nony o i nyHKkTa
ymnmauwm/nepepaﬁorm OTXO0B M NPABINEX AOCTABKI OTXOAOB B 3TOT NYHKT, NOXANYIACTa, OBPATUTECH B MECTHOE
MosropHas " orxon08 aawmre
i cpeabl n BpenHble i Ha 300poBbe.
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$M P / Chinese - Mandarin
HELRRRANER. CHMNEERNERBAGSNE—EER : ARLBRARMSHEE
WBHAFTEANNRE—. FTMSEREREARENTERONERNERARR. AW,
AHNEANERIGERTHESEE , AR EAR 7 B4 support@eletiromedia. it BRI 18
EHNEEARRANEN N, EREAFN , RTARREAFRHasNFARA. T8T
MR E AL S S E R Y SRR
1. LSRR R EEEEEAN L. RRERETMEUARNEME—R. BRANRSE
REEMREN. —EEH ERRETESRRERYREUR S MENERBESE,
2. SATREHEMEMES , XiRRERREWTHRTIEEAH
3. RATELEANIVE , IMFERRFLREET , EROERFETRENRE.,
4. FEES|IEBAETEMRE,
5. BIAREEC A , MAEMEEANTE L MEARRRMN , B EATRONN,
6. BFECRBREAFNIETRTRIERNEARNRRRBRMHN EXRE,
7. WEMRIRREATALRBRA KT , MBOAX , HERISRIS.
8. FERENARBHERNBETRT.
9. FEREMAAZEMMIENHETREAMBH.
10. EMARTAEREREEEN DD , BEAARAIMENEFSMTESNELRT S
1. AR , WREAENAEMD RTINS AR IINE N BREMN. RE2PEREEN
W FAREAEER T & RINBN
12. AEAAERERS (AWG ) EEKN TN,
13. 6 RMFRENEE F—BLE , DABEFNEN (2 ) . BRAMIHREHNEN
HREUE KR,
14. FEH RS ERWNE.
15. ERARE RN M | BERAK | R KT,
;ﬁﬁ!li' - ENESEEMEN Audison #8845,
SARBARBRERYE. WE, REMARREENERETESRARZHNR. RL2H
RERBIHEREE,
AR FRERENEE (BRI R R B R )
E BRXNWRARENERTEREBNR—RRE, ELBRANETFERYSALEENRERE K BEE
HEBELERNBANRE, AT TRARURNAKELERTTRBENHELK/EESHT, FBHESEE
B DEENAREARNREENEHRRERALH I HRENEEVE.

#1XX / Chinese simplified
B#EMIRNARNT R. BNBOTREUESHERNT R , LBGESIAETHNESE
BRE. ZEASEENES TRREACAXRGRAES. THERNEARERS , IR
BTRELNEEMA , ® 24 Bsupport@eletiromedia. it R RMA RN SHARER A XIS
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1. FEBHELARERREEERLD  SRATHEL2RAMTR, BREENPEESRS
. 0 REEREERE MPER £0F , TR RERACERER™ENH®E.
2. ATSMBLRF-REFTRSMEES , BREER TANRRLRERFH.
3. REILESNR  EREREZN , WENFRARRTERRIEZF,
4. WAERHIE R TEMRBTIE,
5. B2l , WRATHRMARMGETARGER , L% TRAEQIRT,
6. WARLHERNZENERLKNENEYHETIRRESRENERET.
7. WARGEREEETRSRETK, WS, RLRMBEHTFRS .
8. WARFLART REHEENI,
9. WAEERNA 5 I ARKHEREHRAR,
10. MERBEERRA FEARBTIE , WEXTF DD, DARRE T RERKEBATE
W XRBMRNEN ST,
1N EHREN , HRRBETLEMRMERELIREHHNMEE , HHRERESNNEES
B BLiF. B, B ALK SIS BFER.
12. RIEEABREERERBER TR EMH (PHRA ) .
13. ERS ERTEAFAN , WEARKE (FILE ) fRPeS. ERRERIBIFRN , W
i MTE YR,
14. WHEEWNBHLE.
15. W {fAConnection 7= M B FH #EFNRM R, B4R,
;. Eﬁff‘F : AR MR Audison RISk,
=41 1
WRENRAIMERRS TR, 18 : KEERFRKFFRTRYT , £XIBH W HER LG,
RERBWTENHE —ER.
BFATRMREMEM (HATTARSXERHRMNER )
FREBEITR (X) FREPEIRRNTERA—MAE TR R, 3BT 8385 R BRI BIXF =
E RAIAAELRBARY, X TR LR REEBEMEIKAMLE  HRR Y B, SROH
LERFL AR F R FFEMB LA L REGRIGE
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Hrvatski / Croatian
Cestitamo na kupnji ovog prolzvoda Vase zadovoljstvo prw je uvjet ko]eg nas proizvod mora zadovoljm

to je isto zadovoljstvo koje uZivaju osobe s u glazbe u

ovom priruéniku nalaze se upute za i ju i upotrebu ovog suslava d

mogucih primjena je vrlo Sirok; za dodatne pojedil i irajt Seg

tehnicku podrsku na adresi e-poste suppor ia.it Prije dijelova paZljivo pro¢itajte sve
upute iz priru¢nika. Nepostivanje ovih uputa moZe dovesti do neZelj kvara ili oStec:

1. Sve komponente moraju biti ¢vrsto stegnute na konstrukciju vozila. Uinite isto kad postavljate bilo

kakvu prilagodenu konstrukciju koju ste napravili. Provjerite da li je vasa instalacija ¢vrsta i sigurna
Ako se za vrijeme voznje otpusti komponenta, mozZe prouzro€iti ozbiljnu Stetu putnicima, kao i
drugim vozilima

2. Obvezno nosite zastitne naocale za vrijeme busenja jer Vam prasina moze doci u oci.

3. Radiizbjegavanja nezeljenih ostecenja, proizvod cuvajte u originalnom pakiranju, po mogucénosti
sve dok ne budete spremni za kona¢nu ugradnju.

4. Nemojte postavljati instalacije blizu motora.

5. Prije pocetka postavijanja iskljucite glavnu jedinicu i sve druge audio sustave, kako biste izbjegli

bilo kakvo moguce ostecenie.
6. Vodite racuna da uredaji ne smiju biti postavljeni na mjestima na kojima ometaju normalan rad
mehanickih ili elektricnih uredaja vozila.
7. Nemojte postavljati zvuénike na mjesta na kojima mogu doci u dodir s vodom, vlagom, praginom ili
prljavstinom
Visokotonski zvuénik nemojte ugradivati bez prednje zastite resetke za kupolu
Nemojte ugradivati dijelove ili provoditi kablove blizu elektricne razvodne kutije u vozilu.
. Budite vrlo oprezni kada busite ili reZete u Sasiji vozila, uvjerite se da nema kablova ili konstrukcijskin
dijelova bitnih ispod ili u odabranom podrugju.
. Kada postavljate kablove, pazite da se ne naslanjaju na ostre rubove i da nisu u blizini mehanickih
uredaja u pokretu. Vodite racuna da kablovi moraju biti dobro pricvrsceni i izolovani cijelom duzinom.
12. Koristite samo kablove odgovarajuceg presjeka (AWG) obzirom na potrebno napajanje.
13. Ukoliko Zelite provuci kabal kroz rupu na $asiji auta, zastitite kabal gumenim prstenom (Cahura).
Osigurajte odgovarajuce zastitite kablove koji prolaze blizu podrucja koja razvijaju toplinu.
14. Nemojte postavljati instalacije van vozila.
15. Koristite samo najkvalitetnije kablove, spojnice i dodatne dijelove koje moZete naci u katalogu
Connection
16. Jamstveni list: Za vise informacija posjetite Audison internetsku stranicu
UPOZORENJE
OSLANJAJTE SE NA VLASTITI SLUH | TESTIRAJTE ZVUK. MOLIMO IMAJTE NA UMU DA STALNO
IZLAGANJE VISOKIM TONOVIMA MOZE UZROKOVATI OSTECENJE SLUHA. ZA VRIJEME VOZNJE,
SIGURNOST MORA BIT\ NA PRVOM MJESTU

- —o®
o ovr

O dlektricr | elektronisk proizvodi moras Se reakirati  ocgovarajuGm postoenjima ko mogu zbrivavatl opad v
proizvoda i komponenata. Kako biste znali gdje se nalaze vama najbliza takva mjesta za recikiiranje/zbrinjavanje obratite se
okalnim gradskim viastima. Recikliranjemi zbrinjavanjem otpada na prikladan natin doprinosite zastiti okolisa i spriecavanju

Podaci i ' du Jani ke unije koje organiziraju odvojeno je otpad
Proizvodi koji su 0znaceni prekrizenom kantom za smece na kotatima ne smiju se odlagati zajedno s kuénim otpadom
B coih utecaja za zdraviie

Cesky / Czech

Gratulujeme k zakoupeni tohoto vyrobku. Tento nas vyrobek by mél splnit vase
stejné ocekavani, jako maji i, Tento navod byl vypracovan k poskytnutl
zakladnich postupt, nutnye sah
je ahly; pro vice i heji svého duveryhodneho prodejce
i dporu na emailu supp dia.it Pred i si prosim
peclivé ?rectete vsechny Lmkyny, obsaZené v tomto navodu. NedodrZeni téchto pokynii mize zpusobit
neumys Iné zranéni &i poskozeni tohoto vyrobku.
Veskeré komponenty musi byt bezpecné upevnény ke konstrukei vozidla. Postupujte stejnym
zpusobem, kdyz instalujete jakykoli zakaznicky sgstem ktery jste postavili. Presvédcte se, ze je
instalace pevna a bezpecna. Komponenta, ktera by se uvolnila za jizdy, muze zpusobit vazné
zranéni pasazérum stejné jako poskozeni vozidla.

2. Vzdy si nasadte ochranné bryle, kdyZ pouZivate nastroje, protoZe Ulomky a pozUstatky vyrobku
mohou proletét vzduchem

3. Abyste predesli nechténému poskozeni, uchovavejte vyrobek, je-li to mozné, v originélnim baleni,
dokud nejste pripraveni na kone¢nou montaz.

4. Neprovadéjte zadnou instalaci uvnitf kabiny vozu.

5. Pred zapocetim instalace vypnéte hlavni jednotku a veskera zafizeni audio, abyste predesli
moznému poskozeni.

6. Ujistéte se, Ze umisténi, které vyberete k instalaci komponent, nenarusi normalni provoz jakychkoli
mechanickych nebo elektrickych zafizeni vozidla

7. Neti)nsgalyge reproduktory na mista, kde by mohly byt vystaveny vodé, nadmérné vihkosti, prachu
nebo $piné

8. Neinstalujte vyskovy reproduktor bez ochranné mfizky kénusu

9. Neinstalujte komponenty nebo nevedte kabely v blizkosti elektronickych skfini vozidla.

10. Budte velmi opatrni, kdyZ vrtate nebo stiihate'v Sasi vozidla a ujistéte se, Ze pod nim nebo v
jeho blizkosti ne&sou z&dné kabely nebo konstrukéni prvky nezbytné pro provoz vozidla

11. Kdyz instalujete kabely, ujistéte se, ze kabel nepfichazi do kontaktu s ostrymi okraji nebo pohybujicimi
se mechanickymi zafizenimi. Ujistéte se, Ze jsou kabely pevné pripevnéné a chranéné po celé
jejich délce a ze jejich izolace je nehorlava.

12. Pouzivejte pouze kabely se spravnou sekci (AWG) dle pouzitého napajeni

13. KdyZ vedete kabel skrze otvor v Sasi vozidla, chrante kabel gumovym krouzkem (prichodkou)
Ujistéte se, Ze jsou kabely opatfeny spravnou ochranou, jestlize vedou v blizkosti oblasti,
produkuj icich teplo.

14. Nevedte kabely mimo vozidlo.

15. Pouzivejte kabely, konektory a prislusenstvi nejvyssi kvality, které naleznete v katalogu Connection.

16. Zarucni certifikat: Pro vice informaci navstivte webovou stranku Audison.

BEZPECNOSTNI ZVUK

POUZIJTE PRAKTICKY SMYSL A VYZKOUSEJTE BEZPECNQOSTNI ZVUK. PROSIM PAMATUJTE, ZE

DLOUHA EXPOZICE TLAKU Z DUVODU NADMERNE VYSOKE FREKVENCE ZVUKU MUZE POSKODIT

VAS SLUCH. PRIRIZENI MUSI BYT ZACHOVANA PREDEVSIM BEZPECNOST.

Informace o likvidaci elektrického a elektronického odpadu (pro zemé EU, které pouzivaji systém tfidéni odpadu)

E Produkty obsahujici symbol (pfeskrtnuty odpadkovy kontejner) nesmi byt likvidovény jako domaci odpad. Elektricky

a elektronicky odpacl ma byt recyklovan v zafizeni ureném pro manipulaci s témito predméty a jejich kormponenty
Kontakiujte svéj mistni spravni urad ohledné umistén nejblizsiho takového zarizeni. Spravna recyklace a tiidéni odpadu
— napomiZo zachovni pifodnish Zdrojt, teiné ako ochrang nageho zcra  swotnio prostied: pred Skodivym vivy
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Overszettelse / Danish
Tillykke med kgbet af vores produkt. Din tilfredshed med vores produkter er vores hgjeste prioritet; den
tilfredshed, der opleves af dem, der higer efter at opleve fglelsen af god lyd i bilen. Denne manual forsyner
dlg med til at og d korrekt. Der er dog flere mulige mader
y for mere ion, kan du altid komakte en palidelig szlger eller vores tekniske
support pa supp dia.it. For i bedes du lzese vejledningen grundigt
da der ellers risik skade pa pi
. Alle dele skal vaere sikkert fastspaendt til kgretgjet. Det samme gor sig geeldende for alle andre installationer
du kan have bygget. Sikr dig altid at dine installationer er sat ordentligt fast. En del, der Ipsnes under kgrsel,
kan lede til serigs fare for passagerer savel som andre kgretgjer.
. Benyt altid beskyttelsesbriller under anvendelse af veerktgj, da splinter eller restprodukter kan blive luftbarne.
. For at undga skader pa produktet, opbevar da altid delene i den originale emballage, indtil de skal installeres.
Under ingen omstaendigheder bgr der udferes installationer i motorrummet.
. For pabegyndelse af installationen, sluk da hovedenheden og alle andre lydsystemer, for at undga skader.
. Serg for, at den lokation, du vaelger at udfere installationen, ikke forstyrrer den normale drift af mekaniske
eller elektriske apparater i kgretgjet.
. Placér ikke hgjtalere hvor de kan udseettes for vand, hgj luftfugtighed, stav eller skidt.
. Installer ikke tweeteren uden beskyttelsesgitteret
. Installer ikke komponenter eller kabler i naerheden af karetgjets elektroniske eller mekaniske enheder.
10. Vaer meget forsigtig, nar du borer eller skaerer ind i bilens chassis; sgrg for at der ikke er ledninger eller
strukturelle elementer veesentlige for keretgjets funktion under eller i det valgte omrade
11. Nér der leegges kabler, serg da altid for, at disse ikke kommer i naerheden af skarpe kanter eller
bevaegelige dele. Sgrg for, at alle kabler er fastgjort og beskyttet i hele deres laengde og at isoleringen
er selvslukkende.
12. Brug kun kabler med den korrekte markering (AWG), som er angivet heri
13. Nar der traekkes kabler gennem huller i bilens chassis, sgrg da altid for at beskytte kablet med
en gummiring. Serg for udferlig beskyttelse af kabler, der laegges i naerheden af varmegenererende
komponenter.
14. Paseet aldrig ledninger pa bilens yderside.
15. Anvend kabler og des lige af god kvalitet, som dem, der kan findes i Connection-kataloget
16. Garantibevis: for mere information besgg da Audison's hjemmeside.
SIKKER LYD
BRUG FORNUFTEN OG ANVEND SIKKER LYD. VENLIGST HUSK AT LANGEREVARENDE EKSPONERING
AF H@J LYD KAN SKADE DIN HORELSE. PERSONLIG SIKKERHED BOR VARE HAJESTE PRIORITET
UNDER K@RSLEN
E Oplysninger om affald fra elektrisk og elektronisk udstyr (for de europzeiske lande, der organiserer den separate indsamling
af affald)

oA WN -

oo~

Produkter markeret med en skraldespand pé hjul med et X henover mé ikke bortskaffes sammen med det almindelig
husholdningsaffald. Disse elementer skal afleveres pa en genbrugsstation. Er du i tvivl om din lokale genbrugsstation
modtager disse elementer, kontakt da enten kommunen eller genbrugsstationen selv. Genbrug og korrekt bortskaffelse

B, ogcr il beskyttelsen af miljoet og forhindrer skadelige virkninger pa sundheden

Nederlands / Dutch

Gefeliciteerd met uw aankoop van ons product. Uw tevredenheid is de eerste eis waar onze producten aan

moeten vnldoen evenals de tevredenheld van dlegene die naar de ervaring van de geluidsemotie in de auto

Dez om de belangrijkste instructies te volgen die nodig zijn voor het

installeren van het systeem zodal deze optimaal gebruikt kan worden. Echter, het bereik van mogelijke

toepasslngen is breed; voor verdere informatie, wees zo vrij om contact op te nemen met uw vertrouwde

ier of onze technisch i g op de PP it. Lees voor de installatie van

de dei ies in deze g door. Niet-naleving van deze instructies kan
tot onbedoelde letsel of schade aan het product veroorzaken.

1. Alle onderdelen moeten stevig aan de constructie van het voertuig worden bevestigd. Doe hetzelfde
bij het installeren van aangepaste structuren die u hebt gebouwd. Controleer of uw installatie stevig
en veilig is. Componenten die tijdens het rijden losraken, kunnen ernstige letsel aan de passagiers
veroorzaken, maar kunnen ook ernstige schade aan andere voertuigen veroorzaken

. Draag altijd beschermende brillen wanneer u gebruik maakt van gereedschappen zodat splinters en
andere productresten niet in uw ogen kunnen komen.

. Om incidentele schade te voorkomen, laat het product in de originele verpakking totdat u klaar bent
voor de uiteindelijke installatie.

. Voer geen installatie in de motorruimte uit.

. Voordat u met de installatie begint, zet de hoofdeenheid en andere audio-systeemapparaten uit, om
mogelijke schade te voorkomen.

. Zorg ervoor dat de locatie die u voor het installeren van de componenten wilt gebruiken niet de
normale werking van mechanische of elektrische apparaten van het voertuig stoort.

. Installeer geen luidsprekers waar zij aan water, buitensporige vochtigheid, stof of vuil blootgesteld
kunnen worden.

. Installeer de tweeter niet zonder het beschermende rooster.

. Installeer geen kabels of componenten in de buurt van elektronische of mechanische voorzieningen
van het voertuig.

10.Wees zeer voorzichtig bij het boren of snijden in het chassis en controleer of er onder of in het

geselecteerde gebied geen kabels of structurele elementen voorkomen, die essentieel zijn voor de
werking van het voertuig

11.Zorg bij het leggen van de kabels ervoor dat de kabels niet met scherpe randen in contact komen of

in de buurt van bewegende mechanische apparaten komen te liggen. Zorg ervoor dat ze goed
vastzitten en met zelfdovende isolatie over de gehele lengte beschermd zijn.

12.Gebruik alleen kabels met de juiste doorsnede%AWG) zoals hierin aangegeven

13.Wanneer de kabel door een gat in het chassis van het voertuig worden doorgevoerd, bescherm deze

kabel dan met een rubberring (pakkingring). Zorg voor passende bescherming voor kabels die dicht
bij warmte genererende apparaten lopen

14.Laat geen draden aan de buitenkant van het voertuig lopen.

15.Eebru|k§oogwaard\ge kwaliteitskabels, connectoren en accessoires, die u in de verbindingcatalogus

unt vinden,

16.Garantiecertificaat: Voor meer informatie bezoek de website van Audison

VEILIG GELUID

GEBRUIK GEZOND VERSTAND EN PAS VEILIG GELUID TOE. VERGEET NIET DAT LANGE

BLOOTSTELLING AAN EXTREEM HOGE GELUIDSDRUKNIVEAUS UW GEHOOR KAN BESCHADIGEN

VEILIGHEID MO[T TIJDENS HET RIJDEN VOOROP STAAN.

m tot de g van ische en i (voor de
Europese landen die het afval i die zijn met een
vuilnisbak op wieltjes mogen niet met het gewone huisvuil worden id. Deze ische en i
L]
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producten dienen te worden gerecycled door geschikte faciliteiten, die in staat zijn om deze producten en
componenten te verwerken. Om te weten te komen hoe en waar deze producten ingeleverd kunnen worden bij het

ycling, verzoeken wij u om contact op te nemen met uw lokale gemeente. Het op
correcte wijze recyclen en inzamelen van afval draagt bij aan de bescherming van het milieu en het voorkomen van
schadelijke effecten op de gezondheid




Owner's Manual

English / English

Congratulations on purchasing our product. Your satisfaction is the first requil that our p

must meet: the same satisfaction as the one gained by those who long for experiencing the car audio

emotion. This manual has been drawn to provide the main instructions required to install and use the
system properly. However, the range of possible applications is wide; for further information, please
feel free to contact your trusted dealer or our technical support at the email support@elettromedia.it

Before i ing the please y read all of theii in this manual.

Failure to respect these i ions may cause ional harm or damage to the product.

1. Allcomponents must be firmly secured to the vehicle structure. Do the same when installing any

custom structures you may have built. Confirm your installation is solid and safe. A component

coming loose while driving may cause serious damage to the passengers, as well as to other vehicles.

Always wear protective eyewear when using tools, as splints or product residue may become airborne.

In order to avoid incidental damage, keep the product in the original packaging until you are ready

for the final installation.

Do not carry out any installation inside the engine compartment.

Before starting with the installation turn the head unit and all other audio system devices off, avoiding

any possible damage.

Make sure that the location you choose to install the components does not interfere with the normal

operation of any mechanical or electrical devices of the vehicle

Do not install loudspeakers where they may be exposed to water, excessive humidity, dust or dirt

Do not install the tweeter without the protective grille.

Do not install the components or make cable run close to electronic or mechanical devices of the vehicle.

0. Be very cautious when drilling or cutting into the vehicle chassis, making sure there are no cables
or structural elements essential to the vehicle underneath or in the selected area.

. When routing cables, make sure that the cable does not come in contact with sharp edges or near
moving mechanical devices. Make sure that it is firmly attached and protected along its entire
length and its insulation is self-extinguishing

12. Only use cables with the proper section (AWG) indicated herein.

13. When running the cable through a hole in the vehicles chassis, protect the cable with a rubber ring

(grommet). Be sure to provide proper protection for cables running close to heat-generating devices.

14. Do not run the wires outside of the vehicle.

15. Use top quality cables, connectors and accessories such as found in the Connection catalogue

16. Warranty certificate: For more information visit the Audison website.

SAFE SOUND

USE COMMON SENSE AND PRACTICE SAFE SOUND. PLEASE REMEMBER THAT LONG EXPOSURE TO

EXCESSIVELY HIGH SOUND PRESSURE LEVELS MAY DAMAGE YOUR HEARING. SAFETY MUST BE AT

THE FOREFRONT WH\LE DRIVING

I and electronic equipment waste (for those Ey es which organize the separate
collection of waste)
Products which are marked with a wheeled bin with an X through it can not be disposed of together with ordinary

domestic waste. These electrical and electronic products must be recycled in proper facilities, capable of managing the
disposal of these products and components. In order to know where and how to eliver these products to the nearest
recycling/disposal site please contact your local municipal office. Recycling and disposing of waste in a proper way
contributes to the protection of the environment and to prevent harmful effects on health

wN

o os

ad i)

Eesti / Estonian
Onnitleme teid meie toote ostmise puhul. Tele rahulolu on esimene ti
vastama rahulolu  kogeda auto |

imus, millele mele (ooted peavad

on

ja just oma

usaldusvaarse edaslmuu]aga voi mele tehnilise loega e-posti aadi l dia.it Lugege

enne k kéiki selles kasutus]uhendls “sisalduvaid juhiseid. Nende

juhiste eiramine vGib pohji tootele i
Kaik komponendid tuleb korralikult Sassii kiilge kinnitada. Sama kehtib mistahes spetsiaalpaigalduste
kohta. Veenduge, et paigaldus on korralikult kinnitatud ja turvaline. Soidu ajal lahti tulev detail voib
rangalt vigastada nii autosolijaid kui teisi s6idukeid.

2. Tooriistade kasutamisel kasutage alati silmakaitseid, kuna killud voi tootejaégid voivad laiali paiskuda.

3. Hoidke soovimatute kahjustuste véltimiseks toodet véimalusel originaalpakendis seni, kuni te olete
valmis seda I6plikult paigaldama

4. Arge paigaldage midagi mootoriruumi

5. Enne paigalduse alustamist Itlitage vélja pohiseade ja kdik muud audiostisteemi osad, kuna vastasel
juhul véivad need viga saada.

6. Veenduge, et osade paigaldamiseks valitud koht ei h&iri sdiduki mehaaniliste ja elektriseadmete
normaalset t66d

7. Arge paigaldage kdlareid kohta, kus nad véivad kokku puutuda vee, lilemaarase niiskuse voi mustusega.

8. Arge paigaldage kdrgsageduskélarit ilma kupli eesmise kaitsevoreta.

9. Arge paigaldage komponente ega vedage kaableid sdiduki elektrikarbi lahedale.

10. Sassii puurimisel ja I6ikamisel tuleb olla darmiselt ettevaatlik ning kontrollida, et paigalduseks valitud

piirkonnas ega selle all pole ei elektrijuhtmeid ega sdiduki struktuurielemente,

11. Kaablite juhtimisel jélgige, et kaabel ei puutuks kokku teravate servadega ega satuks likuvate
mehaaniliste seadmete ldhedale. Veenduge, et see on kogu pikkuses kindlalt kinnitatud ja kaitstud
ning et selle isolatsioon on isekustuv.

12. Kasutage vastavalt kasutatavale toitele ainult sobiva ristldikega (AWG) kaableid

13.Kaabli tombamisel Iabi séiduki Sassiis oleva ava kaitske kaablit kummist kaitseréngaga. Jalgige, et
te tagaksite kuumust kiirgavate alade laheduses olevate kaablitele sobiva kaitse.

14. Arge vedage kaableid véljaspool soidukit.

15. Kasutage parima kvaliteediga kaableid, ihendusi ja muid lisaseadmeid, néiteks kataloogist Connection

16. Garantiikaart: Lisainfot leiate Audison veebilehelt

OHUTU HEL!

KASUTAGE MOISTLIKULT OHUTUT HELI. PIDAGE MEELES, ET PIKAAJALINE VAGA TUGEVA

HELIROHUGA HELI KUULAMINE VOIB KUULMIST KAHJUSTADA. SOIDUKI JUHTIMISEL ON

ESMATAHTIS OHUTUS.

Teave elektriliste ja elektroonikajaztmete kohta (nendele Euroopa riikidele, mis korraldavad sorteeritud jaztmete
kogumist)

E Iggted‘ m)ls on mirgistatud [bikriipsutatud (X) ratastel priigikonteineri mérgiga, ei voi utiliseerida koos teise tavapéraste
olmejatmetega. Neid elektrilisi ja elektroonilisi tooteid tuleb imber toddelda sobivates tehastes, mis on suutelised neid
tooteid ja komponente utiliseerima. Vtke ihendust oma kohaliku omavalitsusega, et teada saada kuhu ja kuidas tuleks

B (.. ooteid lshimasse Umbertdatiemis/utiliseerimisiaama toimetada, Jastmete sobiv imbertdGtlemine ja utiliseerimine
aitab kaasa keskkonna kaitsmisele ja ennetab ohtlikke majusid tervisele.
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Suomi / Finnish

Tyytyvaisyytesi on i e térkein tavoite: tyytyvéisyys sllta,
eﬂa saat viimein kokea autodal i i Taman i s on larjota al
ohjeet, joita tarvitaan jai an oikea:
on kuitenkin monia. Saat lisatietoja onamalla yhteytta ]alleenmyyj' si tai tekniseen tuklpalveluumme
suppor it. Ennen lue kaikki tassa
ohjekirjassa olevat ohjeet. Naiden ohjeid: jatta voi
1. Kaikki komponentit tulee kiinnittaa ajoneuvon rakenteisiin. Tee samoin asentaessasi mahdollisesti
itse tekemidsi rakenteita. Varmista, ettd asennuksesi on tukeva ja turvallinen. Ajon aikana irtoava
komponentti voi aiheuttaa vakavia vaurioita matkustajille seka muille ajoneuvoille.
Kayta aina suojalaseja tyokaluja kéyttéessasi, silla kappaleesta voi irrota ilmaan tikkuja tai tuotepdl:
Jotta valtetdan vaurioituminen vahingossa, pida tuote alkuperéisessa pakkauksessaan kunnes olet
valmis lopulliseen asennukseen.
Ala suorita asennusta moottoritilassa.
Ennen asennuksen aloittamista sammuta p&élaite ja muut danijarjestelman laitteet, jotta valtetdan
mahdolliset vauriot
Varmista, ettd komponenttien asennukseen valitsemasi paikka ei esta ajoneuvon mekaanisten tai
sdhkaisten laitteiden toimintaa.
|a asenna kaiuttimia siten, ettd ne voivat altistua vedelle, suurelle méaaralle kosteutta, pélylle tai lialle,
i asenna diskanttikaiutinta ilman suojasaleikkoa.
4 asenna komponentteja ajoneuvon sahkdisten tai mekaanisten laitteiden lahelle tai veda kaapeleita
niiden Iahelta
10. Ole eritt&@in varovainen, kun poraat tai leikkaat ajoneuvon koria. Varmista, ettei valitulla alueella tai
sen alla ole ajoneuvon kannalta olennaisia rakenne-elementteja.
11. Vetédessasi kaapeleita varmista, ettei kaapeli kosketa terdvia reunoja tai lahella likkuvia mekaanisia laitteita
Varmista, ettd kaapeli on kiinnitetty ja suojattu koko matkaltaan, ja etté sen eriste on itsestdan sammuvaa.
12. Kayta vain kaapeleita, joiden halkileikkaus (AWG) on tdssa ilmoitettu
13. Kun vedat kaapelia ajoneuvon korissa olevan reidn Iapi, suojaa kaapelia kdyttamalla kumirengasta
(mvwstetta) Suojaa kaapelit, jotka kulkevat lahelld Iamp6a tuottavia laitteita.
14. Al veda johtoja ajoneuvon ulkopuolelle.
15. Kayta laadukkaita kaapeleita, liittimia ja lisdvarusteita, kuten Connection-luettelon tuotteet.
16. Takuutodistus: Lisatietoja on Audison-sivustossa
SAFE SOUND -FILOSOFIA
KAYTA TERVETTA JARKEA JA SAFE SOUND -FILOSOFIAA. MUISTA, ETTA PITKAAIKAINEN ALTISTUS
ERITTAIN KORKEALLE AANENPAINEEN TASOLLE VOI VAHINGOITTAA KUULOASI. TURVALLISUUDEN
TULEE OLLA ETUSIJALLA AJAESSA
E: Tietoa sahk- ja elektroniikkaromusta (koskee Euroopan maita, joissa ko. romu keratan erikseen)
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Tuotteita, joissa on roskakorin kuva ja sen péalla X-merkki, ei saa havittaa muun kotitalousjétteen seassa. N&m3 sahks-
a elektroniikkalaitteet tulee kierrattaz niille tarkoitetuissa palveluissa, jotka pystyvét huolehtimaan niiden hévittamisesta
Saat paikallisilta viranomaisilta tietoa siita, minne ja miten nama \amee( 1u\ee toimittaa kierrétysta varten. Jétteen oikea

 VierrattEMINeN o havittaminen auttaa st ympéristia seka haittavaikutuksi

Frangais / French

Féll jons pour avoir acheté notre produit. Votre satisfaction est notre priorité pour nos produits: la méme
satisfaction que celle gagnée par ceux qui ont une grande expenence de I'émotion de l'audio automobile. Ce
manuel a été écrit pour fournir les il etal

de ce systéme. Cependant, I'étendue des applications possibles est vaste pour en savoir plus, n'hésitez

pas a votre de confi ou notre en yant un E-mail a

support@elettromedia.it Avant d'installer les lise i toutes les il

contenues dans ce manuel. Si vous ne suivez pas ces mstructlons vous risquez d'endommager

accidentellement le produit.

1. Tous les éléments doivent étre solidement fixés a la structure du véhicule. Faites de méme lorsque
vous installez toute structure personnalisée que vous auriez construite vous-méme. Assurez-vous
que votre installation est solide and sécurisée. Avoir un élément desserré pendant que vous
conduisez peut constituer un grave danger pour les passagers, ainsi que pour les autres véhicules

2. Mettez toujours une protection pour les yeux lorsque vous utilisez ces outils, car des morceaux de
bois ou résidus du produit peuvent se décoller.

3. Afin d'éviter les dommages accidentels, conservez le produit dans son emballage d'origine si

possible, jusqu'a ce que vous soyez prét pour l'installation finale.

Ne faites pas I'installation dans le compartiment du moteur.

Avant de commencer l'installation, éteignez I'unité principale ainsi que tous les autres appareils de

systéme audio, évitant ainsi tout risque de dommage.

6. Vérifiez que I'emplacement que vous avez choisi pour installer les composants n'interfére pas avec

le fonctionnement normal de tout appareil mécanique électrique du véhicule.

N'installez pas les haut-parleurs la ou ils pourraient étre exposés a |'eau, a une humidité excessive,

a de la poussiére ou de la saleté.

N'installez pas le haut-parleur d'aigus sans la grille de protection frontale sur le cone.

N'installez pas les composants et ne faites pas courir les cables prés du coffret électrique du véhicule

0. Faites preuve d'une grande prudence lorsque vous percez ou coupez le chassis du véhicule, en

vous assurant qu'aucun cable ou élément de structure essentiel au véhicule ne se trouve sous ou
dans la zone sélectionnée.

11. Lorsque vous installez les cables, assurez vous que les cables n'entrent pas en contact avec des
coins saillants ou des appareils électriques en mouvement. Assurez-vous que les cables soient
fermement attachés et protégés dans toute leur longueur et que leur isolation soit une auto extinction

12. N'utilisez que des céables ayant la bonne section (AWG) en fonction de la puissance appliquée.

13. En installant un cable par un passage dans le chassis du véhicule, protégez-le avec une rondelle
de caoutchouc (passe-fil). Assurez-vous d'utiliser la bonne protection pour les cables passant prés
des sources de chaleur.

14. Ne laissez pas courir les cables en dehors du véhicule.

15. Utilisez des cables, des connecteurs et des accessoires de haute qualité tels que ceux figurant dans
le catalogue Connection.

16.Certificat de garantie: Pour de plus amples informations, veuillez visiter le site Internet Audison.

SURETE DE SON

UTILISER VOTRE PROPRE SENS ET VOTRE PRATIQUEZ UNE SURETE DE SON. VEUILLEZ VOUS RAPPELER

QU'UNE LONGUE EXPOSITION A UN NIVEAU DE PRESSION SONORE TROP ELEVEE PEUT ENDOMMAGER

VOTRE SECUR\TE D' ECOUTE LA QECUR\TE DO\T ETRE MIS EN AVANT LORS DELA CONDU\TE
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ordures ménageres. Ces produits utilisent des composants électriques ou électroniques qui doivent étre recyclés par les
déchetterie communale ou un centre de recyclage capables de traiter ces produits et composants. NOUS VOUS invitons &
contacter votre mairie afin de savoir comment amener ces produits dans le centre de recyclage le plus proche de votre
domicile. Le recyclage et une mise au rebut adaptée contribuent  la préservation de 'environnement et a la prévention

E: Les produits comportant un logo composé d'une poubelle barrée d'une croix doivent étre dliminés séparément des
|
contre tout effet nocif pour la santé
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Deutsch / German

ergratulleren Ihnen zum Kauf unseres Produkts. Ihre Zufriedenheit ist die erste Anforderung, die unsere

Produkte erfiillen miissen: die gleiche Zufriedenheit, die andere durch das Erleben der Fahrzeugaudioanlage

erlanﬁt haben. Diese Anleitung wurde erstellt, um die wichtigsten fiir

Installation und Einsatz zur Verfiigung zu stellen. Es gibt jedoch viele Anwendungsmoglichkeiten; fiir

weitere Informationen wenden Sie slch %me an lhren bewahrten Handler oder unsere technische Betreuung

unter der e-mail Adresse support@el dia.it Vor dem der bitte sorgfltig
alle in dieser lei lesen. Wenn diese Anweisungen nicht befolgt werden,
kann das Produkt ich b adigt oder b werden.

. Alle Teile miissen fest mit dem Rahmen im Auto verbunden werden. Gehen Sie so auch bei allen
selbstgebauten Rahmen vor. Achten sie darauf, dass Ihre Installation fest und sicher ist. Teile, die
sich wahrend der Fahrt I6sen kénnten schwerwiegende Personen- und Sachsch&den verursachen

. Tragen Sie bei der Benutzung von Werkzeugen stets Augenschutz.

. Um ungewollte Schaden zu vermeiden, das Produkt, falls moglich, in der Originalverpackung
aufbewahren, bis die endgliltige Installation durchgefiihrt wird.

. Nehmen Sie keine Installationen im Motorraum vor.

. Zur Vermeidung von eventuellen Schaden, schalten Sie vor der Installation die Zentraleinheit und
andere Ausiosysteme aus

. Achten Sie darauf, dass der Einbauort den Betrieb anderer mechanischer oder elektrischer Gerate
des Fahrzeugs nicht beeintrachtigt.

Installieren Sie Lautsprecher nicht in Bereichen, in denen Sie Wasser, Feuchtigkeit, Staub oder
Schmutz ausgesetzt sind.

. Den Hochtoner nicht ohne die vordere Schutzblende fiir den Hochtonkegel installieren

. Die Instalherun%der Komponenten oder die Kabelfiihrung darf nicht in unmittelbarer Nahe der
Fahrzeugelektrik durchgefiihrt werden.

10. Seien besonders vorsichtig, wenn Sie in das Autochassis bohren oder es einschneiden und achten sie darauf,

dass sich keine Kabel oder andere wichtige Autoteile in dem betreffenden Bereich oder darunter befinden.
. Bei der Kabelverle%ung achten Sie bitte darauf, dass diese nicht um scharfe Kanten gefiihrt werden
oder mit beweglichen Teilen in Beriihrung kommen. Achten Sie auf eine gute Befestigung tiber die
Gesamtlange des Kabels, entsprechenden Kabelschutz und dass die Isolierung selbstiéschend ist
12. Nur Kabel mit dem korrekten Querschnitt (AWG) verwenden, die der zugefiihrten Le\stung entsprechen.
13. Bei der Kabelverlegung im Chassis benutzen Sie bitte Kabeldurchfiihrungen. Kabel, die an
Warmeerzeugungsflachen entlang laufen, missen sorgfaltig abgeschirmt werden.

14. Verlegen Sie keine Kabel auRerhalb des Fahrzeugs.

15. Benutzen Sie nur hochwertige Kabel, Steckverbinder und sonstiges Zubehtr, wie beispielsweise
im Connection Katalog angeboten.

16. Garantieschein: Besuchen Sie fiir weitere Informationen die Audison-Website

SICHERER SOUND

BENUTZEN SIE GESUNDEN MENSCHENVERSTAND FUR SICHEREN SOUND, DENKEN SIE DARAN,

DASS HOHER SCHALLDRUCK UBER EINEN LANGEREN ZEITRAUM ZU GEHORSCHADEN FUHREN

KANN. BEIM FAHREN KOMMT DIE SICHERHEIT ZUERST.

ion zu Elektro- und i aten (giiltig filr die Lander, die ei i
Produkte, die mit einem enen Miilltonnensymbol sind, diirfen nicht mit dem normalen Hausmiill entsorgt
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werden. D 1und elektronischen Pro in geeigneten Einrichtungen, die fr die fachgerechte Entsorgung dieser
Produlkte und Komponenten qualifizert sind, wieder verwertet werden. Wenden Sie sich bitte an Ihr Grtiiches Gemeindeamt, um zu
erfahren, wo die nchstgelegene Einrichtung fr Recycling oder Entsorgung ist und wie diese Produkte dort abgegeben werden kinnen
Die korrekte Wiederverwertung und Entsorgung von Abfalleistet einen Beitrag zum | und beugt GesL vor.

EAANnvika / Greek

ZuyxapnTipia yia TNV ayopd Tou rrpmovtog Has. H ikavotroinol oag eival o TpRTog oT6X0G

TWV TPOIGVTWY pag: N idia 1 6001 avagnTouv TV epTrEIpia TOU

TroloTIKOU fiXoU OTO auTokivnTo. To Tapov EVXEIpI5I0 OXEBIGOTNKE WOTE Va TTAPEXE TIS PACIKES

03nyieg TTou aTraiTovTal yia TV 0pBR £YKATEOTAGN Kal XPrion Tou GUOTApATOS. QGT60O, m

£0pOg TWV TMBAVHV EQAPPOYWYV gival peydAo. Ma

SICTACETE VA ETIKOIVWVIOETE HE TOV qwmpocumo A 0 THAKA Hag TEXVIKAG UTTOGTAPIENG © amv

NAEKTPOVIKN SI1EU ] support@:

MpIv EYKATAOTAOETE Ta e§apripara, TrupuKquup: B10BA0TE TTPOTEKTIKG OAEG TIG 0BNYieg TTOU

rrspu’:xovml OTO TrAPOV. vaslpi&lo. MBavi un TAPNON TwWV O3NYIWV UTTOPEI VA TTPOKAAETE!

akoUaoia BAGBN oTo 'npolov

1. ‘OAa 1a e§apTrApaTa TIPETTEN VA £XOUV TOTIOBETNBET OTABEPG KAl e AOQAAEIGA OTN SOpH TOU OXAMATOS.
Kavre 10 1510 6TaV £YKABIOTATE DIGPOPES KATAOKEUEG TTOU EXETE KAVEI CUUPWVA |IE TIG OTTAITACEIG TOU
TreAdTn. BeBaiwBeire 611 N eyKaTAGTAON 0GG Eival OTEPEN Kal a0QaArg. EEGpTpa TToU XaAapwvel
otav 0dnydte PTopEi va TIPOKaAETEl onuavTiki nuid oToug eTIBATEG KABWS Kai o€ GAAa oxrAuaTa.

2. Na QopdTe TTAVTOTE TIPOOTATEUTIKA VIO TA MATIQ OTAV XPNOIUOTIOIEITE £pyaAeia eTTEISH OKARBPES 1
UTTOAEippaTa TTPOIOVTOG UTTOPET Va UTTAPXOUV OTOV aépa.

3. Ta va atmoguyeTe Tuxaia BAGRN, SIaTNPRoTE TO TIPOIOV TNV ApPXIKI TOU CUTKEUATia Ewg GTou Ei0TE
£TOIMOI yIa TNV TEAIKR EYKATAOTOON.

4. Aev TIpETTEl va KAVETE KAPiO EYKATAOTAON PECT OTO DIAPEPICUA TOU KIVATHAPA.

5. TlpIv va §eKIVAOETE PE TNV EYKATACTAON OBACTE TN KEVTPIKNA HOVASA Kol OAEG TIG GAAEG OKOUOTIKEG
OUXVOTNTEG TOU OUCTAHATOG, ATTOPEUYOVTAG OTIOIASATIOTE duvaTr {nuId.

6. BeBaiwBeite 611 n B€0n TTOU EMAELATE VO EYKATAOTACETE Ta £G0PTAATA DEV EUTIODICEI TN KAVOVIKN
AeiToupyia oTToI00BATIOTE PNXAVIKAG 1} NAEKTPIKAG OUTKEUNG TOU OXFHATOG.

7. Mnv eykaBIoTATE TO JEYAQWVa O€ PPN OTTOU PTTOPET va ekTEBOUV O€ vepd, uTTEPPBOAIKR uypaaia,
akabapaieg fj puTTOUg

8. Mnv eykaBIoTATE TO PEYAPWVO UYPNAWY CUXVOTATWY (tweeter) Xwpig TNV TTPOCTATEUTIKR ypiAia.

9. Mnv EvKaGloTc’nz TQ Eiap'rr']uuru Kal ynv nzpvt’nz KaAWdIa KOVTa 0TO I'])\EKTpIKf) KOUTI TOU OXAHATOG.

10. Na eioTe 151aiTEpa TPOOEKTIKOI GTaV AVOiYETE TPUTTEG 1 KOPETE PEcT OTO 0aai TOU OXAUaTOg,

empBeBaiwvopevol OTi Sev uTdpxouv kaAwdia A SOHIKG OToIxEla aTrapaiTTa yia To KATw PEPOG Tou
OXHATOG OTNV ETTIAEYEITA TTEPIOXT].

11.01av dpopoloyeite kaAwdia, BeBaiwBEITE OTI TO KAAWDIO BEV EPXETAI OE ETTAPH PE KOPTEPES GKPEG
Kal Oev BPIOKETAI KOVTA OE UETAKIVOUHEVEG UNXAVIKEG OUOKEUEG. BeBaiwBeiTe 0TI To kaAwdIo givar
oTaBepd oUVOEDEUEVO KOl TIPOOTATEUUEVO OE OAO TO HAKOG TOU Kall GTI N HOVWOT) TOU EIVaIl QUTOATTETBEVVOLEV.

12. XpnoipoToleite pévo kaAwdia e TNV Kar@AAnAn diatopr) (AWG) oUp@wva He TNV I0XU TIOU XPNOIHOTTOIETal.

13.0r1av TepvaTe £va KaAWSIo PECW HIAG OTTIG OTO CAT| TOU OXIHATOG. TTPOCTATEUTTE TO KAAWSIO pE
£va AaoTIKévio SakTUAIO («paKapovaki»). BeBaiwBeite 6T Ta KAAWdIA TTOU TTEPVAVE KOVTG OF
onueia TTOU TTapdyouv BepUGTNTA €ival TTPOOTATEUPEVA.

14. Mn mrepvare kaAwdia £§w atré To dxnua.

15. XpnolpoTroinoTe KaAwdia TG KAAUTEPNG TIOIGTNTAG OTIWG avagépovTal aTov KatdAoyo Connection.

16. MioTotroINTIKG £yYUNONG: MNa TTEPICOOTEPEG TTANPOPOPIES ETTIOKEPTEITE TNV 10TOTEAIDA TNG Audison.

AZ®AAHZ HXOZ

ME BAZH TH KOINH AOTIKH KPATEIZTE TH STAOMH TOY HXOY 2E AZ®OAAH ENINEAA. OYMHOEITE

OTI NMAPATETAMENH EKOEZH 2E EZAIPETIKA YWHAHZ ENTAZHX ENINEAA HXHTIKHE MIEZHZ

MMOPEI NA BAAWEI THN AKOH ZA%. H AZCDA/\EIA SAY I'IPOEXE\ ENOZQ OAHTEITE.

o'xuukd pe Ty 0 Kat 0 (y1ai Tig Ex X@peg ToU
éxouv fi GUMoy TwV TV QUTGV)
Ta Trpoiévia Ta pvy wspuuv oripavon éva TPoXIAGTO KABO i £va X TGV OF GUTG BEV HTIOPOUV Vet aTToppIpeosy pali e
0 KABNUEPIVG: OIKICKG TIOPPIATE. AUTA 0 NAEKTPIKG: Kall NAEKTPOVIKG TIPOIGVT TTPETTEI Vel QVAKUKAGVOVTGI G KATGMIIAEG
£YKATaOTAEIG, IKAVEG Va SIGYEIPICoVTal TV GTIGpPIYN UTLY T TIPOIBVILY Kal zgapmpmmv Toug. It vt YVpiGere Tiou ke
TG Ba TAPABOOETE TG T TIPOIOVTa T uTmpEoia avaKy
070 TOTIKG BNUOTIKG Ypageio. H avakUKkAwon Kail N GTIGppIYN Ty anoppluumwv JE KATAMNAO TPOTIO TUVEIOQEDE! OTNV
TpooTacia Tou TrepiBAAOVTOG Kai oY TIpOANYN BAGBEPWY CUVETIEIV GTNY Lyeia.
9
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a ékii a al Az On é é a itéri aminek
termékeinknek meg kell felelnie: az elé ég, amit az autés h b ideji al
utdn is érez. Ez a kézikol a rendszer n 6 itésére és 6

tai Ugy a tlé szamos 3 terulete van, ezen

sziikség eseten keresse meg a forgall vagy a mii: ékta a

it e-mail cimen. A részegységek beszerelése el6tt flgyelmesen olvassa ata kezlkonyvben szereplé

utasitasokat. Az utasitasok be nem tartasa a termék véletlen vagy

1. Minden komponenst szildrdan régziteni kell a jarmiihéz. Ugyanigy kell eljarni, ha barmilyen sajat
épitést szerkezeteket épitett. Ellendrizze, hogy a felszerelés szilard és biztonsagos. Egy vezetés
kozben meglazulé komponens komoly sériiléseket okozhat az utasoknak, valamint mas jarmdiveknek.

2. A szerszamok hasznalata kézben mindig viseljen védészemiiveget, mivel szilankok,
anyagdarabkak reptlhetnek el

3. Avéletlen kdrosodas elkertilése érdekében tartsa a terméket eredeti csomagolasaban mindaddig,
amig nem kezd neki a végzé beszerelésnek.

4. Ne végezzen semmilyen beszerelést a motortér belsejében.

5. A beszerelés megkezdése el6tt kapcsolja ki a fejegységet és a hangrendszer tobbi komponensét,
nehogy esetleg karosodjanak.

6. Ugyeljen arra, hogy az alkatrészek beszerelésére kivalasztott helyek ne zavarjak a jarmd

7

8

9

mechanikus vagy elektronikus eszkdzeinek miikddését
Ne szerelje be a hangszérokat olyan helyre, ahol viz, tulzott nedvesség, port vagy piszok érheti Gket.
Ne szerelje be a magas hangszorét a dém eliilsé védéracsa nélkdil
Ne szereljen semmilyen részegységet és ne vezesse el a kdbeleket a jarmu elektromos
kapcsolddobozai kézelében
10. Legyen nagyon 6vatos amikor a karosszériaba fur vagy vag, ellendrizze, hogy nincsenek a jarmd
szamara fontos kabelek vagy szerkezeti elemek a kivalasztott teriilet alatt.
11. A kébelek vezetésekor Uigyeljen arra, hogy ne érintkezzenek éles szélekkel vagy mozgé mechanikus
eszkozokkel. Ugyeljen arra, hogy szildrdan csatlakozzanak és védve legyenek egész hosszukban
és hogy a szigetelésiik onkiolté legyen
12. Csak a hasznalt teljesitményhez elGirt keresztmetszetti kabeleket hasznéljon.
13. Ha a kébelt 4tvezeti a jarm(i karosszéridjaban kialakitott nyildsokon, védje az egy gumigydirdivel
Ugyeljen arra, hogy a héforrasok kézelében futé kabelek rendelkezzenek megfelel védelemmel
14. Ne vezesse a huzalokat a jarmuvon kiviil
15. Alkalmazzon csticsminéségu kabeleket, csatlakozokat és kellékeket, amilyenek pl. a Connection
katalégusban talalhatok.
16. Garanciajegy: Tovabbi informaciokért latogasson el a Audison weboldalara
BIZTONSAGOS HANG
ALKALMAZZA A JOZAN ESZT ES ALKALMAZZA A BIZTONSAGOS HANGOT. KERJUK, NE FELETSE,
HOGY HA ONT IGEN NAGY [R[JU HANGNYOMAS ERI HOSSZU IDON AT, A HALLASA KAROSODHAT. A
BIZTONSAG LEGYEN AZ ELSO VEZETES KOZBEN
Hasznalt
'szémara)
Az ezzel a szimbolummal (kereszttel athuzott szemetes) megjeldlt termékeket nem szabad haztartési hulladékként kezelni
Régi elektromos és elektronikus berendezéseit Ve az e célra kijelolt (jrahasznosito telepre, ahol az ilyen termékeket és
azok észeit is képesek szakszerdien kezelni. A ilyen jellegti hulladékhasznosito telep helyérsl a helyi
Bnkormanyzattdl kaphat felvildgositast. E késziilék szakszer(i megsemmisitésével segithet abban, hogy megel6zziik azt a
kormyezetre és az emberi egészségre gyakorolt negativ hatést, ami a helytelen hulladgkkezelésbol adodik

(a szelektiv alkalmazo EU-




Owner's Manual

Bahasa Indonesia / Indonesian

Selamat atas pembelian produk kami. Kepuasan Anda menjadi syarat utama yang harus dipenuhi produk

kami: kepuasan yang sama seperti yang diperoleh oleh mereka yang telah lama mendambakan kenyamanan

telinga saat mendengarkan musik dari audio mobil. Panduan ini telah dibuat untuk memberikan petunjuk
utama yang diperlukan untuk men?(mstal dan menggunakan sistem dengan benar. Namun, kisaran
kemungkinan aplikasinya luas; untuk informasi lebih lanjut, sulahkan menghubungl dealer yang Anda
percayakan atau dukungan teknis kami pada e-mail supp.
), mohon | dengan instruksi yang tertera dalam panduan ini. Apabila Anda tidak

kuti yang ada bisa i bahaya yang tidak diinginkan atau kerusakan pada produk.

1. Semua komponen mesti terpasang dengan kokoh ke struktur kendaraan. Lakukan hal yang sama

saat memasang struktur biasa lainnya yang barangkali Anda telah pasang sebelumnya. Pastikan
instalasi Anda kuat dan aman. Komponen yang lepas saat berkendara bisa mengakibatkan
penumpang lain mengalami cedera yang serius, sebagaimana juga bahaya bagi kendaraan yang lain

. Selalu gunakan pelindung mata ketika bekerja dengan peralatan, karena serpihan atau residu

produk bisa beterbangan.

Untuk menghindari kerusakan yang tidak disengaja, biarkan produk pada kemasan aslinya, apabila

memungkinan, sampai Anda siap melakukan instalasi akhir.

. Jangan melakukan instalasi apapun di dalam kompartemen mesin.

Sebelum memulai instalasi, matikan head unit dan semua sistem audio lainnya, untuk menghindari

kerusakan apapun yang mungkin terjadi.

Pastikan lokasi yang Anda pilih untuk instalasi komponen tidak mengganggu operasi normal dari

alat-alat mekanik atau listrik dari kendaraan.

. Jangan menginstal loundpeaker di tempat-tempat dimana loudspeaker bisa terkena air, kelembaban
yang berlebihan, debu atau kotoran.

Jangan menginstal tweeter tanpa kisi pengaman depan permukaan atas.
Jangan menginstal komponen atau melintaskan kabel ke dekat kotak listrik kendaraan.

. Anda harus sangat hati-hati saat mengebor atau melubangi chassis kendaraan, pastikan tidak ada
kabel datauhe\emen struktural kendaraan yang penting sekali di bagian bawah atau di wilayah-wilayah
yang dipili

.Kenka melintaskan kabel, pastikan kabel tidak berhubungan \anr‘?< ung dengan pinggiran yang

tajam atau dekat der:jgan alat-alat mekanik [vaang bergerak. Pastikan kabel terpasang dengan kuat
dan semuanya terlindung serta insulasinya bisa memadamkan api dengan sendirinya.

12. Hanga gunakan kabel dengan ukuran (AWG) yang benar yang sesuai dengan daya yang tertera.

13. Apabila Anda melintaskan kabel melalui lubang kasis kendaraan, lindungi kabel dengan cincin karet
(grommet). Pastikan Anda melakukan pengamanan yang tepat untuk kabel yang melintas dekat
dengan wilayah penEhasM anas

14. Jangan memasang kawat ke luar kendaraan.

15. Gunakan kabel, konektor dan aksesori yang berkualitas seperti yang bisa dilihat pada katalog
Connection.

16. Kartu Garansi: Untuk informasi lebih lanjut kunjungi situs web Audison

SUARA YANG AMAN

PIKIRKAN DAN BUATLAH SUARA YANG AMAN. MOHON DIINGAT BAHWA JIKA ANDA BERADA PADA

TINGKAT TEKANAN SUARA YANG LUAR BIASA TINGGI DALAM WAKTU YANG CUKUP LAMA, HAL INI

DAPAT MERUSAK PENDENGARAN ANDA KEAMANAN HARUS DIUTAMAKAN SAAT BERKENDARA.

Informasi tentang isah) Produk-
produk bertanda tong sampah beroda yang disilang tidak bisa dibuang bersama dengan sampah rumah tangga biasa. Produk-produk listrik

Lo N O Os W N
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dan elektronik ini harus didaur ulang menggunakan fasilitas yang sesuai, yang mampu menangani pembuangan produk dan komponen
ini. Untuk mengetahui dimana dan bagaimana mengirim produk-produk tersebut ke tempat pembuangan/daur ulang terdekat, silahkan

[ "9 kantor walkota setempat Anda. Dengan mendaurulang dan membuang limbah dengan cara yang tepat akan membantu pelestarian
lingkungan dan mencegah efek-efek yang berbahaya bagi kesehatan

Italiano / Italian

C i per aver i un nostro prod Lavostra isfazione & il primo requisito cui devono
rispondere i nostri prodotti: la stessa soddisfazione di chiunque voglla vivere Iemozmne del car audio.
Questo manuale & stato redatto per fornire le indi all Il eall'uso
del sistema. La varieta delle appllcaznom possnblll @ tuttavia molto ampia; per ulteriori mformazmnl non
esitatea il Vostro ri ufficiale via mail: it
Primadi d Il'i i Ieggnhmn ione tutte le indicazioni in quests I
La dit: bbe causare lesioni i ie o danni hi

1. Fissate i vari componenti, e le eventuali strutture supplementari realizzate, al veicolo in Y modo solido

e affidabile. Il distaccamento dal fissaggio durante la marcia dell'autovettura puo causare grave

danno per le persone trasportate e per gli altri veicoli.

Indossate sempre occhiali protettivi durante I'utilizzo di attrezzi che possono generare schegge o

residui di lavorazione.

Alfine di evitare danni accidentali durante I'installazione riponete, quando & possibile, il prodotto nell'imballo.

Non realizzate alcun tipo di installazione all'interno del vano motore.

Prima dell'installazione spegnete la sorgente e tutti gli apparati elettronici del sistema audio per

evitare qualsiasi possibile danno.

Assicuratevi che il posizionamento prescelto per i componenti non interferisca con il corretto

funzionamento di ogni dispositivo meccanico o elettrico della vettura.

Non installate gli altoparlanti in posizioni esposte ad acqua, umidita eccessiva, polvere e sporco.

Non installate il tweeter senza la griglia anteriore di protezione della cupola.

Evitate di passare i cavi o installare gli altoparlanti in prossimita di centraline elettroniche.

0. Prestate attenzione nel praticare fori o tagli sulla lamiera, verificando che nella zona interessata

non vi sia alcun cavo elettrico o elemento strutturale dell'autovettura

11. Nel posizionamento, evitate di schiacciare il cavo contro parti taglienti o nella vicinanza di organi
meccanici in movimento. Assicuratevi che sia adeguatamente fissato per tutta la sua lunghezza, e
che la schermatura sia autoestinguente.

12. La sezione del cablaggio deve essere dimensionata in modo adeguato alla potenza

13. Proteggete il cavo conduttore con un anello in gomma se passa in un foro della lamiera o con
appositi materiali se scorre vicino a parti che generano calore

14. Non fate passare mai i cavi all'esterno del veicolo.

15. Utilizzate cavi, connettori e accessori di alta qualita, come quelli disponibili nel catalogo Connection.

16. Certificato di garanzia: Per maggiori informazioni visitate il sito Audison.

SAFE SOUND

UTILIZZATE EQUILIBRIO E BUON SENSO NELL'ASCOLTO, RICORDATE CHE PROLUNGATE

ESPOSIZIONI AD UN LIVELLO ECCESSIVO DI PRESSIONE ACUSTICA POSSONO PRODURRE DANNI AL

VOSTRO UD\TO LA S\CUREZZA DURANTE L/-\ MARCIA DEVE RESTARE SEMPRE AL PRIMO POSTO.

i per lo di iche ed elettriche (per i paesi che dispongono di sistemi
di raccolta separata) | prodotti contrassegnati con il simbolo del contenitore per rifiuti su ruote barrato da una X non

o olw N
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possono essere smalit insieme ai normal ifiuti domestici, Questi prodotti elettrici ed elettronici devono essere riiclati

presso una struttura adeguata, in grado di trattare i prodotti stessi e i loro componenti. Per conoscere dove e come

recapitare tali prodotti nel centro piti vicino, contattare 'apposito ufficio comunale. Il riciclaggio e lo smaltimento corretto
B .\ ibisce a tutelare F'ambiente e ad evitare effetti dannosi alla salute
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Owner's Manual

Latvijas / Letvian
i ‘ar musu produkta iegadi. ierinatiba ir pirmais mérkis, kas produktam ir jasasniedz: tadi
i

jaatgadina, ka izmantosanas iespéjas ir pla§as: detalizétakai informacijai jutieties drosi jautat tuvakajam
dilerim vai sazinaties rakstot e-pastu miisu tehniska atbalsta centram: support@elettromedia.it Pirms
uzstadiSanas, lidzu, ripigi iepazistieties ar visu $aja instrukcija ieklauto informaciju. Pretgja gadijuma
juis varat netisam sabojat p

1. Visam komponentem jabat stingri nost\pnné\ém uz automasinas korpusa. Tas pats attiecas
uz uzstaditajam papildus strukturam. Parliecinieties, ka jusu uzstadisana ir drosa. Komponentes
brauciena laika, paliekot nenostiprinatas, var radit bistamibu vaditajam, pasazieriem, ka arf citiem
satiksmes locekliem

. Sargajiet sevi darbojoties ar instrumentiem - valkajiet nepiecieSsamo aizsargapgérbu un aizsargbrilles.

Glabajiet produktu aizsargiepakojuma lidz pedéjam uzstadisanas momentam, lai nefisi nesabojatu produktu.

Neveiciet komponensu instalaciju zem motora parsega.

Lai izvairitos no iesp&jamiem bojajumiem, pirms uzstadisanas procesa izsledziet pilniba audio sistemu

Pirms uzstadisanas, parliecinieties, ka vietas, kur esat izvélgjies izvietot komponentes, neietekmé

normalo automasinas elektronisko un mehanisko ieriéu darbibu

Neuzstadiet skalrunus vietas, kur tie var tikt paklauti Gdens, parmériga mitruma, netirumu vai

putek|u ietekmei.

Neuzstadiet pikstulus (augstfrekvencu skalrunus) bez aisargsietiem.

Neuzstadiet komponentes un kebelu linijas tuvu automasinas elektroniskajam un mehaniskajam iericém.

0. Esiet |oti uzmanigi urbjot vai griezot automasinas Sasija. Vienmer parliecinieties, ka otra pusé nav

vadi vai svarigi struktUras elementi

. lzvietojot kabelus automasing, parliecinieties, ka tie nesaskaras ar asam kantim /detalam un

nenonak kontakta ar mehaniski kustigam iericém. Kabeliem jabt nostiprinatiem visa garuma un ta
izolacijai jabt ugunsdrosai

12. Izmantojiet produkta instrukcija noradito vadu dzislu diametru (AWG)

13. Velkot kabelus caur caurumu automasinas $asija, nodrosinieties $aja vieta ar gumijas sprostgredzenu
vai cita veida dro3u izolaciju. Parliecinieties par atbilstosu kabelu aizsardzibu, ja tiem tuvuma ir karstuma
emitéjosas detalas.

14. Neizvietojiet vadus arpus automasinas.

15. Izmantojiet augstas kvalitates vadus, savienojuma klemmes un aksesuarus, pieméram, kadus variet
atrast Connection kataloga.

16. Garantijas noteikumi: Papildus informaciju variet iegdt Audison majaslapa.

PAR DROSU SKANEJUMU . o .

LIETOJIET VESELO SAPRATU UN DROSAS KLAUSISANAS PRAKSI. ATCERIETIES, KA ILGSTOSI UZTUROTIES

ZEM_PARMERIGI AUGSTA SKANAS SPIEDIENA, VAR TIKT NEATGRIEZENISKI BOJATA JUSU DZIRDE

DROSIBA IR PARI VISAM VADOT AUTOMOBILI

acija par elektrisko un is Su atkritumiem (Eiropas valstis, kur tiek organizéta atkritumu
kirosana) i

Produktus, kuri atzimeti ar parsvitrotu (X) atkritumu umu, nedrikst. izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Sie elekiriskie un

elektroniskie produkti i japarstrada katra valsti noteiktaja karfiba. Lai uzzinatu, ka un kur var nogadat $ada tipa produktus

uz tuvgjo atkritumu apsaimniekosanas/parstrades vietu, sazinieties ar vietéjo pasvaldibu. Atbilstosa atkritumu Skirosana
I | pirsirade saglabas vidi un noversis negativo ietekmi Uz jusu veselibu

oP¥® N oukswN

Angly k. / Lithuanian

Sveikiname jsigijus misy gaminamq produkta. Pagrindinis mﬁsq gaminamos produkcijos tikslas
yra tenkinti Jasy poreikius ir teikti malonuma: ji turl atitikti V|sus relkalawmus koklus tik gali kelti

patyres automobilinés garso aparaturos ir verti

yra patelkta visa |nformac|]a aple tai, kalp tinkamai sumontuotl bel pruungtl slstemq |r]a naudo is.

Sios yra gana placi pas

igaliota gamintojo atstova arba kreipkités j misy technmes prlezmros skyriy elektroninio pasto
adresu support@: dia.it. Pries dami ir dali i

atidziai perskaitykite visus Sioje instrukcijoje

pateikty nurodymy galite padaryti nety¢inés Zalos bei sugadinti prietaisa.

1. Visos detalés turi bt stipriai pritvirtintos prie automobilio. Laikykités tokiy pat taisykliy montuodami

kitas dalis. Patikrinkite, ar visas dalis pritvirtinote tvirtai. Atsilaisvinusi dalis vairuojant gali sukelti

rimtg pavojy keleiviams, taip pat kitoms transporto priemonéms.

Naudodamiesi instaliacine jranga, visada naudokite apsauginius akinius, kad atplaiSos ir kitos

medziagos nepatekty j akis.

Iki produkto sumontavimo ir prijungimo rekomenduojame visas sudedamasias dalis laikyti

originaliose pakuotése, taip iSvengsite galimo jy pazeidimo ir sugadinimo.

Nelaikykite instaliaciniy daliy variklio skyriuje.

Norédami iSvengti bet kokios Zalos, prie§ pradédami montuoti sistema, i§junkite magnetofong ir

visas kitas garso sistemas.

. |sitikinkite, kad vieta, kurioje norite instaliuoti jrangg nesikerta su kitomis automobilio funkcinémis ar

elektros sistemomis.

Neinstaliuokite garsiakalbiy ten, kur jie bus atviri vandeniui, drégmei, dulkéms ar purvui.

. Auksty dazniy garsiakalbj montuokite tik su kupolg apsauganciomis grotelémis.

. Jokiy garso sistemos daliy nemontuokite greta automobilio elektros sistemos, neveskite pro jg

jokiy laidy.

10. Bukite labai atsargls grezdami ar pjaudami transporto priemonés vaziuokle, jsitikinkite, kad néra
batiny transporto priemonei laidy ar konstrukciniy elementy, po ar pasirinktoje vietoje.

11. Sujungdami laidus jsitikinkite, kad jie neina $alia astriy kampy ar $alia judanciy daliy. Patikrinkite, ar
laidas gerai pritvritintas ir apsaugotas.

12. Naudokite tik tiekiamos srovés techninius duomenis atitinkancius reikiamo skersmens (AWG) laidus.

13. Kisdami laidus per automobilio kébule padarytas skyles, apsaugokite juos guminémis jvorémis. Itin
kruops¢iai izoliuokite laidus, einancius greta Siluma skleidzianciy jrenginiy.

14. Neinstaliuokite laidy automobilio iSoréje.

15. Naudokite geriausios kokybeés laidus, jungiklius ir priedus, kokius galite rasti Connection kataloge.

16. Garantijos sertifikatas: Daugiau informacijos rasite ,Audison” internetiniame tinklapyje.

SAUGUS GARSAS ) ) )

VADOVAUKITES SVEIKANUOVOKA IR KLAUSYKITES LEISTINO GARSO. PRASOME NEPAMIRSTI,

KAD ILGAS YPATINGAI DIDELIO GARSO KLAUSYMASIS GALI PAKENKTI JUSY KLAUSAI.

VAIRUOJANT SAUGUMAS TURI BUTI PIRMOJE VIETOJE.

E ija apie elektros ir iniy prietaisy atliekas (skirta toms Europos $alims, kurios organizuoja

LEN o os w N

raiuoty atlieky surinkima)
Produktai, ant kuriy pazymétas iksu (X) ineris su ratukais, negali biiti imesti kartu su kitomis jprastomis
buitinémis atliekomis. Sie elektros ir elektroniniy prietaisy produktai turi bati risiuojami atitinkamuose jstaigose, galinciose
organizuoti Siy produkty ir ju komponenty ismetima. Norédarmi suzinoti, kur ir kaip pristatyti Siuos produktus | artimiausia
B rsSiavimo/ismetimo vieta, prasome kreiptis | vietos savi Tinkamas atlieky rasiavimas ir padeda
aplinkos apsaugai ir mazina zalinga poveik] jasy sveikatai.




Prima

Norsk / Norwegian

Gratulerer med kjgpet av vart produkt. Denne I handler de viktigste i j som kreves

for a installere og bruke systemet pa riktig mate. Det er flere mater a anvende systemet pa. For videre

informasjon vennligst kontakt din forhandler eller var tekniske support pa e-post support@elettromedia.

it. For du installerer komponentene er det viktig at du leser ngye gjennom alle instruksjonene i denne

manualen. Hvis instruksjonene ikke fglges kan det oppsta utilsiktet skade pa produktene.

1. Alle komponentene ma festes ordentlig i bilens faste struktur. Serg for at installasjonen er solid og sikker.
En komponent som Igsner kan gjgre skade pa passasjerer sa vel som andre trafikanter.

2. Bruk alltid beskyttelsesbriller ved bruk at skjaereverktgy da splinter og restprodukter kan bli luftbarne.

3. For ahindre utilsiktet skade, oppbevar produktene i originalesken om mulig helt til du er klar for & gjgre
sluttinstallsjonen

4. Utfer ingen installasjoner i motorrommet.

5. For du starter med installasjonen ma du skru av hovedenheten og alle andre elektroniske deler i
lydsystemet for & unnga risiko for skader pa disse komponentene.

6. Serg for at plasseringen du velger for installasjonen ikke forstyrrer eller pavirker noen elektroniske eller

7

8

9

1

mekaniske komponenter under normal bruk.
. Installer ikke hgyttalerne hvor de kan utsettes for vann, smuss, stev eller hay luftfuktighet
. Installer ikke diskanten uten beskyttelsesgrillen
. Ikke installer komponentene eller legg kabelstrekk i naerheten av elektroniske eller mekaniske systemer i bilen.
0. Veer forsiktig nar du borer i bilens karosseri. Serg for at det ikke finnes noen kabler eller mekaniske
komponenter som kan ta skade bak den valgte plasseringen.
11. Nar du skal trekke kablene, sgrg for at kablene ikke kan ta skade i skarpe kanter eller kommer naer
bevegelige deler. Sgrg for at alle kabler er festet og ikke ligger l@st og er beskyttet i hele sin lengde
12. Bruk kun kabler som er riktig dimensjonert for bruket.
13. Néar kabelen trekkes gjennom hull i bilens karosseri beskytt kabelen med en gummiring. Sgrg for & gi
kabelen nok beskyttelse i varmegenererende omrader.
14. Dra aldri kabler pa utsiden av bilen.
15. Benytt kabler av hgy kvalitet og bruk koblingsutstyr som finnes tilgjengelig i Connection-katalogen
16. Garantisertifikat: for mer informasjon besgk Audison sin nettside
SIKKER LYD
BRUK SUNN FORNUFT OG HOLD LYDEN PA ET SIKKERT NIVA. HUSK AV OM DU UTSETTER DEG SELV
FOR H@YE LYDNIVAER OVER LANG TID KAN DETTE SKADE HORSELEN DIN. SIKKERHETEN MA KOMME
| FORSTE REKKE VED KJ@RING.

Informasjon vedrerende elektronisk avfall
Produkter som er merket med en sappelkasse skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall. Disse elektroniske
produktene skal gienvinnes hos de rette instansene som er kapabel til  handtere kassering av disse produktene. Kontakt
din lokale myndighet for informasjon om nzerliggende gjenvinningsstasjoner. Gjenvinning og korrekt kassering av avfall
bidrar til & beskytte miljget og forhindrer skadelige effekter pa var helse.
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Owner's Manual

Polski / Polish
Grat u]emy zakupu naszego produktu Wasza ja jest pil y iem, ktore nasz produkt musi
3 0soby diugy )
ik zostat wcelu ieni; i keji niezbednych do instalacji
i korzystama z systemu prawidtowo. Jakkolwiek spektrum mozliwych zastosowa Jest szerokie, aby uzyska¢
prosimy ¢ sie z waszym zaufanym sprzedawca lub naszym dziatem wsparcia
technicznego pod adresem i y ia.it. Przed
prosimy ( ie p ytaé ie il j zawarte W nini i i ie tych
¢ i k lub roduktu

1. Wszystk\e sktadniki muszg byc mocno zamontowane w konstrukcj\ pojazdu. Nalezy postepowac w taki
sam sposob przy instalowaniu kazdego niestandardowego urzadzenia. Nalezy upewnic sie, ze instalacja
jest trwata i bezpieczna. Obluzowana czes¢, podczas jazdy, moze wyrzadzi¢ szkode pasazerom, a takze
innym pojazdom.

2. Uzywajac narzedzi, zawsze nalezy mie¢ na sobie okulary ochronne, poniewaz drzazgi lub odtamki
produktu moga znalez¢ sie w powietrzu

3. W celu unikniecia przypadkowego uszkodzenia, przechowywac produkt w oryginalnym opakowaniu,
jesli to mozliwe, az do momentu ostatecznej instalacji

4. Nie nalezy wykonywac zadnych instalacji w komorze silnika

5. Przed rozpoczeciem instalacji nalezy wytaczy¢ gtéwng jednostke audio i wszystkie pozostate
urzadzenia systemowe, aby unikng¢ uszkodzen

6. Nalezy upewnic sig, ze lokalizacja wybrana do montazu czesci nie zaktéca normalnego dziatania
zadnych mechanicznych lub elektrycznych urzadzer pojazdu.

7. Nie nalezy montowac gtosnikow w miejscu, w ktérym moga by¢ narazone na dziatanie wody,
nadmiernej wilgoci, kurzy lub brudu

8. Nie instalowac gtosnika wysokich tondw bez przedniej kratki chronigcej koputke.

9. Nie instalowac¢ komponentéw ani nie prowadzi¢ kabli w poblizu puszki elektrycznej pojazdu.

10. Nalezy by¢ bardzo ostroznym podczas wiercenia lub ciecia podwozia pojazdu, upewniajac sie, ze w
danym miejscu nie znajduja sie zadne przewody lub elementy konstrukcyjne, niezbedne do prawidtowego
dziatania pojazdu

11. Prowadzac kable, nalezy upewnic sie, Ze nie stykaja sie one z ostrymi krawedziami i nie

znajdujg sie w poblizu ruchomych urzadzen mechanicznych. Nalezy upewnic sie, ze sg one
dobrze przymocowane i zabezpieczone na catej dtugosci oraz ze ich izolacja jest samogasngca
12. Stosowac kable jedynie o wtasciwym przekroju (AWG) odpowiednio do zastosowanej mocy.
13. Prowadzac kabel przez otwdr w podwoziu pojazdu, zabezpieczy¢ kabel gumowym pierscieniem
(ostona). Zapewnic prawidtowa ochrone kabli biegngcych w poblizu stref wytwarzajacych ciepto
14. Przewodow nie nalezy prowadzic na zewnatrz pojazdu
15. Nalezy uzywac najwyzszej jakosci kabli, ztaczy i akcesoriéw, ktére mozna znalezé w katalogu Connection
16. Potwierdzenie gwarancji: Wiecej mformacﬁ na stronie internetowej firmy Audison.
BEZPIECZNY DZWIEK ) ) )
NALEZY KIEROWAC SIE ROZSADKIEM | STOSOWAC BEZPIECZNY POZIOM DZWIEKU. NALEZY
PAMIETAC, ZE DEUGOTRWALE NARAZENIE NA BARDZO WYSOKIE POZIOMY CISNIENIA
AKUSTYCZNEGO MOZE USZKODZIC StUCH. PODCZAS JAZDY SAMOCHODEM BEZPIECZENSTWO
MUSI ZAJMOWAC PIERWSZE MIEJSCE

Informacja o usuwaniu zuzytego sprzetu krajow Unii jskiej, ktére
przyiely system sortowania smieci) Produkiy 2 symbolem przekres\onego Smietnika na kéfkach, nie moga byc wyrzucane

ze zwyklymi domowymi $mieciami. Zuzyty sprzet elektryczny i elekironiczny powinien byc przetwarzany w firmie majace]

mozliwosé sortowania tych urzadzen i ich czesci. Skontaktyj sie z lokalnymi wiadzami, w sprawie szczegstow lokalizacji

najblizszego miejsca przerobki. Przetwarzanie i wtasciwe sktadowanie $mieci, przyczynia sie do ochrony érodowiska i
I ;:0biegania skutkom szkodliwym dla zdrowia.

Portugués / Portuguese

Parabéns por ter adquirido o nosso produto. A sua satisfagao € o primeiro requisito a que os nossos produtos

devem obedecer. a mesma satisfagdo que aquela sentida por aqueles que anseiam pela emogéo do sistema

de audio no carro. Este manual foi concebido para fornecer as prmclpals instrugbes necessarlas para instalar

e utilizar correctamente o sistema. No entanto, é grande a de para mais

mformagaa nao hesnte em contactar o seu representante oficial ou a nossa equipa de apoio tecnlco através

do correio el dia.it. Antes de instalar os componentes, leia atentamente todas

as instrugdes incluidas neste manual. O incumprimento destas instrugdes podera provocar ferimentos nas

pessoas ou danos no produto.

1. Todos os componentes devem estar firmemente seguros a estrutura do veiculo. Faga o mesmo quando

instalar estruturas personalizadas que possa ter de construir. Confirme se a sua instalagao é sdlida

e segura. Um componente que se solte durante a condugao pode causar danos graves aos passageiros,

assim como a outros veiculos.

Utilize sempre equipamento de protecg&o ocular quando usar ferramentas, uma vez que podem

existir fragmentos ou residuos do produto no ar.

Para evitar danos acidentais, conserve o produto na embalagem original, se possivel, esta estar

preparado para a instalagao final.

Né&o efectue qualquer instalagao dentro do compartimento do motor.

Antes de comegar a instalagao desligue a unidade principal e todos os outros dispositivos do

sistema de audio, evitando quaisquer danos possiveis

Certifique-se de que a localizagéo que escolher para instalar os componentes nao interfere com o

funcionamento normal de quaisquer dispositivos mecanicos ou eléctricos do veiculo.

Nao instale os altifalantes em pontos em que possam ficar expostos a agua, humidade ou poeira excessiva

Nao instale o tweeter se a grelha de protecgdo frontal da cuipula

Na&o instale os componentes nem deixe o cabo solto junto a caixa eléctrica do veiculo

0. Tenha extremo cuidado quando perfurar ou cortar o interior no chassis do veiculo, certificando-se de

que ndo ha nenhum cabo ou elemento estrutural essencial debaixo do veiculo ou na area seleccionada.

11. Ao orientar os cabos, certifique-se de que estes ndo entram em contacto com extremidades afiadas
ou com dispositivos mecanicos moveis. Certifique-se de que o cabo esté fixo de forma adequada e
protegido em todo o comprimento, bem como de que o isolamento é auto-extinguivel

12. Utilize apenas cabos com a secgéo adequada (AWG), de acordo com a poténcia aplicada

13. Ao passar o cabo por um orificio no chassis do veiculo, proteja o cabo com uma anilha de borracha (passa-fios).
Certifique-se que os cabos que passem por areas geradoras de calor possuem uma protecgao adequada.

14. Nao faga passar os fios pelo exterior no veiculo.

15. Utilize cabos, conectores e acessorios de qualidade, tais como os disponiveis no catélogo Connection.

16. Certificado de garantia: Para obter mais informagdes, visite o website da Audison.

SOM SEGURO

UTILIZE SENSO COMUM E PRATIQUE UM SOM EM SEGURANGA. TENHA EM ATENGAO QUE A EXPOSIGAO

PROLONGADA A NIVEIS DE PRESSAO DE SOM EXCESSIVAMENTE ELEVADO PODE PREJUDICAR A SUA

AUDIGAO. DURANTE A CONDUCAO A SEGURANCA TEM DE ESTAR EM PRIMEIRO LUGAR.

SPeN o ok w N

(paraos ituiram si
SO - L RO s e e e s oo
com o ixo doméstico nomal. Estes produtos eléctricos e electrénicos deverdo ser eliminados em pontos adequados capazes
de tratar este tipo de produtos e componentes. A fim de saber onde e como depositar estes produtos no ponto de recolha/
reciclager mais préximo de si, entre em contacto com as atoridades locais competentes. A reciclagem e a eliminacao
B a5 contribuem para proteger o ambiente € evitar efeitos prejudiciais para a saude.
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Prima

Romana / Romanian

Felicitari pentru achizi i nostru. Satisfactia dvs. este prima cerinta pe care trebuie sa o

|ndeplmeasca produsele noaslre aceeasi satisfactie ca cea oblmuta de cei care doresc sa experlmenleze emotiile

au io ale automobllulul Ace51 manual a fosl pentru a fumlza pentru
si i. Cu toate acest

ibile este larga; Pentru i

suplimentare, va rugam sa i distribuif dvs. de sau suportul nostru tehnlc la adresa de

e-mail: suppor ia.it inainte de i cititi cu atentie toate |nstruc1|umle din acest
manual. Nerespectarea acestor instructiuni poate cauza Vétamari sau

1. Toate componentele trebuie s fie bine fixate la structura vehiculului. Faceti acelasi \ucru \a instalarea

structurilor personalizate pe care le-ati construit. Confirmati cé instalarea este solida si sigura. O componenta

care se desprinde in timpul conducerii poate provoca daune grave pasagerilor, precum si altor vehicule.

Folositi intotdeauna ochelari de protectie atunci cand utilizati unelte, deoarece atele sau reziduurile

de produs pot ajunge n aer.

Pentru a evita deteriorarea accidental&, pastrafi produsul in ambalajul original pana cand sunteti

gata pentru instalarea finala.

Nu efectuati nici o instalare in interiorul compartimentului motorului

Tnainte de a mcepe instalarea, oprifi aparatul cap sitoate celelalte dispozitive audio, evitand posibilele deterioréri.

Asigurati-va ca locatia pe care doriti sa o instalafi nu interfereaza cu functionarea normala a

dispozitivelor mecanice sau electrice ale vehiculului.

Nu instalati difuzoare acolo unde: pot fi expuse la apa, umiditate excesiva, praf sau murdarie

Nu instalati tweeter-ul fara grila de protectie.

Nu instalati componentele sau cablul in apropierea dispozitivelor electronice sau mecanice ale vehiculului

0. Fiti foarte precauti cand forati sau taiati in sasiu, asigurandu-va ca nu exista cabluri sau elemente

structurale esentiale pentru vehiculul din spatele sau in zona selectaté.

11. Cand conduceti cablurile, asigurati-va ca cablul nu vine in contact cu marginile ascutite sau cu
dispozitive mecanice in miscare. Asigurati-va cd este bine atagat si protejat de-a lungul intregii sale
lungimi, iar izolatia se auto-stinge

12. Folositi numai cabluri cu sectiunea corespunzatoare (AWG) indicata aici.

13. Cand rulati cablul printr-o gaura din sasiul vehiculului, protejafi cablul cu un inel de cauciuc (garnitura).
Asigurati-va ca furnizati o protectie corespunzatoare pentru cablurile care functioneaza in apropierea
dispozitivelor generatoare de caldura.

14. Nu rulati firele Tn afara vehiculului.

15. Utilizati cabluri, conectori si accesorii de cea mai buna calitate, cum ar fi cele gasite in Catalogul Connection

16. Certificat de garantie: Pentru mai multe informatii, vizitati site-ul www.audison.eu

SIGURANTA SUNETULUI

UTILIZATI VOLUMUL SUNETUL CU BUN SIMT PENTRU SIGURANTA AUZULUI DVS, EXPUNEREA

INDELUNGATA SI EXCESIVA LA SUNETUL CU PRESIUNE INALTA POATE AFECTA AUZUL.

SIGURANTA IN TIMPUL CONDUSULUI ESTE PRIORITARA!

Informatii privind deseurile de echipamente electrice si electronice (pentru acele tari europene care organizeazi
colectarea separata a deseurilor) Produsele care sunt marcate cu un cos cu rofi cu un X prin acesta nu pot fi aruncate
impreuna cu deseurile menajere obisnuite. Aceste produse electrice i electronice trebuie sa fie reciclate in instalafii
adecvate, capabile sa gestioneze. Eliminarea acestor produse $i componente. Pentru a afla unde si cum s livrafi aceste

[ P0cUse cétre cel mal apropiat site e reciclare / eliminare, va rugam s& contactal biroul local municipal. Reciclarea si

eliminarea deseurilor intr-un mod adecvat contribuie la protectia medilui i la prevenirea efectelor nocive asupra sanatatii.

SPeN ooks w N

Pycckuii / Russian

n c W Hawen pagocT - BOT naBHas 3apjava
HaLWVX NpPoay 370 PafoCTb, Temu, KTO x(enaeT MONYYUTL UCTUHHOE YAOBOMNLCTBUE OT
NPOCNYWMBAHUA aBTOMArHUTOMbI. [laHHoe y ans
iy ] 0OpHako obnactb um poka; ans
y ] npocum K [unepy unu B Hawy cnyxoéy

Z no appecy: a.it. I'Iepen,
W Pt ) BCe B AaHHOM ]

MoXeT K yuep6y unu

Bce anemeHTbI HeOGXOAVUMO HaZIeXHO 3aKPEMUTL Ha KOpryce aBTOMOGHNSL. To e OTHOCUTCS K yCTaHOBKe
106oro 4ONONHUTENBLHOTO 060pYAcBaHIS. YBeaUTECh B TOM, YTO YCTaHOBKA BbINOMHEHA HAZIEKHO
1 6e30nacHo. SNEMeHT, OTKPENMBLUNIACA BO BPEMS A , MOXET np cel TpaBMbl
naccaxvpam, a Takke HaHeCTU NOBPEXAEHIS PYIIM aBTOMOGUNAM.

2. Mpu paBoTe C NHCTPYMEHTaM BCEIa HOCUTE 3aLLMTHbIE 04KV, Tak Kak B BO3/lyXe MOTYT MPUCYTCTBOBaTL
OCKOIMKM UM 4acTuLibl NPOayKTa.

3. Bo u3bexaHue HenpegHaMepeHHOro MOBPEX/AEHNS N0 BO3MOKHOCTU XPaHUTE MPOZYKLMIO B YNakoBKe
NpOM3BOANTENS A0 TeX Nop, kak Bel GyAETe OKOHYATENBHO rOTOBbI Er0 YCTaHOBUTL.

4. Henb3s NPOU3BOAUTE YCTAHOBOYHBIE PABOTEI B MOTOPHOM OTCEKE

5. MMepen Ha4anom ycTaHoBKY BO U3BexaHne NOBPEXAEHUI BLIKIKOUNTE FONIOBHOE YCTPOWCTBO 1 BCe
npoyMe yCTpoicTBa ayaMocucTeMbl.

6. YGeauTech B TOM, MOHTaX KOMMOHEHTOB Ha BbIGpaHHOM Bamu MecTe He HapyLiaeT HopMasbHyio

7

8

9.

1

paboTy MexaHUYECKUX 1 ANEKTPUYECKNX YCTPOCTB aBTOMOGUNS.
He yOTaHaBJ'IIABaIZTe rPOMKOroBOpuUTENU Tam, rae OHU MOryT noasepratbes EOB}JeIZCTEIMO BOAbI,
M3MULIHEN BNAXHOCTM, NbINU MK TPSI3u.
He yctanasnusaiite TeuTep 6es nepepHelt 3aLUMTHON PeLUeTkM Ans kynona.
. He Te W He Mpol Kkabenb BonMan 16HOTO LKA aBTOMOBHS.
0. By/jbTe 04eHb BHUMATENbHBI NPY CBEPIEHIN UMW BbIPE3aHN OTBEPCTUI B LLIACCH aBTOMOGUNS, ybeauTecs,
4TO 11073 BLIGPAHHOI OBMACTBIO UMM BHYTPY Hee HET kabereil Unn BaXHbIX KOHCTPYKTUBHBIX ANIEMEHTOB.

11. Mponarast anek'rpmuecme npoBofa, y6eanTECk B TOM, YTO OHI HE HAXOATCS B KOHTAKTE C OCTPLIMM Kpasivi
wmn UMV YCTPO YBeuTECh B TOM, YTO OHM MPOYHO 3aKPENsIeHb! 1
3ALLMLLIEHbI N0 BC/H AANMHE, 1 4TO UX USOMALIVS SBNAETCA CAMO3ATYXaIOLLIENCH.

12. WcnonbayiiTe Tonbko NpoBoaa ¢ [ (AWG) B cox c i1 MOLLHOCTbHO.

13. Mpy nNpoknazKe NPoBOJa Yepes OTBEPCTHE B LACCH aBTOMOﬁI/IJ'Iﬂ 3aumu43me NPOBO| PE3NHOBLIM KObLIOM
(BTYRKOIA). YBeauTech B TOM, YTO NPOBOAA, MPC B6MM3M e 30H, A0CTATO4HO 3aLLMLLIEHD.

14. He npoknapblsaiiTe NpoBoAa CHapyXu asToMo6uns.

15. Vcnonbayiite NpoBoAa, COEANHNTENN 1 aKceccyapb! BbICOKOTO ka4ecTsa, Takue kak NpeAcTaBneHbl B
katanore Connection.

16. FapaHTuitHbIi cepTudukar: [ins nonyyeHns ONONHATENBLHONM HOpMaLUMK nocetute BeG-cant
Koprnopauum Audison.

BE3OMACHbIN | 3BYK ~ N

PYKOBOLCTBYMTECH 3PABEIM CMBICNOM U MPAKTUKYWUTE BESOMACHBIN 3BYK. MOMHWTE, YTO

MOABEPTAACH ANNTENBHOMY BO3AEVCTBUIO CIIULIKOM BbICOKOIO YPOBHSA 3BYKA, Bbl MOXXETE

MOBPEOWTL BALL CITYX. BESOMACHOCTb BO BPEMA BOXXAEHWA ABTOMOBWNA - MPEXXAE BCEMO.

" (@ HCKIX CTPaH, B KOTOPbIX

o6 p
OpraKW30BaK pasAenHIi cﬁop orxunos)
Tpoaykrsi PECT MYCOPHIA KOHTEIiHEP Ha KONeCax” He fONYCKAETA BbIBPACHIBATS BNECTE
C OGLI4HbINMA GHITOBbIVM OTXORAM. TH SNEKTPHIECKYE 1 SreTpotie TpoayTs Ao GbITb YTUIMINPOBAHBI B CTSLANEHbIX
TpHeMHbX nyHKTaX, noBTOpHO TaKIX NIDOZYKTOB U KOMIIOHEHTOB. [ nonyeHys
] ° i
16

npwemuom nyHKTa yMnmauwt/nepepaﬁoTKu 0T0708 1 MpaBMTaX pocrae
OTXOLI08 B ITOT NYHIT, 5 vecTHoe pHas
oTX0n08 aumre ii cpefibl v Bpennb\e it Ha C!nopm!be




Owner's Manual

Slovensky / Slovak

BlahoZelame k zakupeniu nasho vyrobku. Vase spokojnost je prvou poziadavkou, kloru musia spifiat nase

vyrobky: mvnakeuspnkojeme pretych ktnrl maji s auto audi Tento navod

bol pre pokynov ych pre spravnu instalaciu a pouZitie systé

Avsak rozsah moznych aplikacu je Sirol re p nejsie i aci jte vasho predajcu alebo
odporu na fia.it. Pred instalaciou k si dokladne pregitajte vsetky

pokyny v navode. Nedodrzanim tychto pokynov mdzete spdsobit zranenie alebo poskodenle vyrobku.

- Vsetky komponenty musia byt pevne namontované ku konstrukeii vozidla. Plati to aj pri inStalacii
akychkolvek komponentov. Overte, ¢i je inStalacia pevna a bezpecna. Volné komponenty mézu
pocas jazdy sposobit vazne poranenie 0s6b alebo inych vozidiel

. Pri pouziti naradia vzdy pouzivajte ochranné prostriedky.
Aby ste zabranili moznému poskodeniu, nechajte vyrobok v origindlnom obale az do chvile jeho
inStalacie na miesto.

w N

4. Nevykondvajte ziadne Upravy vo vnutri motorového priestoru.

5. Pred instalaciou vypnite hlavnu jednotku a vetky komponenty audio systému, aby ste zabranili
moznému poskodeniu.

6. Uistite sa, ¢i miesto instalacie komponentov nebréni standardnej prevadzke akychkolvek
mechanickych alebo elektronickych zariadeni vozidla

7. Neinstalujte reproduktory na miesta vystavené vode, nadmernej vihkosti, prachu alebo $pine.

8. Neinstalujte tweeter bez ochrannej mriezky kupoly.

9. Neinstalujte komponenty ani nevedte kable v blizkosti elektrickej skrinky vozidla.

10. Pri vitani alebo vyrezavani otvorov vo vozidle dbajte na to, aby ste neposkodili kable alebo

dolezité strukturalne prvky vozidla.

11. Pri vedeni kablov sa uistite, aby kable neprisli do kontaktu s ostrymi hranami alebo pohyblivymi
castami. Uistite sa, ¢i st pevne namontované a chranené po celej dizke.

12. Pouzivajte len kéble so spravnym rozmerom (AWG) podla aplikovaného vykonu.

13. Pri vedeni kéblov cez otvory v karosérii vozidla pouZite gumové priechodky. Kéble chrarite pred
zdrojom nadmerného tepla.

14. Nevedte kéble vonkaj$ou stranou vozidla

15. Pouzivajte kable, konektory a prislusenstvo najvyssej kvality, ktoré najdete v katalogu
prislusenstva Connection.

16. Zarucny list: Viac informéacii najdete na webovej stranke spoloénosti Audison.

BEZPECNY ZVUK ) ) )

POCUVAJTE VZDY PRI PRIMERANEJ HLASITOSTI. PAMATAJTE, ZE DLHODOBE VYSTAVENIE SA NADMERNEMU

HLUKU MOZE TR\/ALO POSKOD\T VAS SLUCH POCAS SOFERO\/AN\A MUSI BYT BEZPECNOST NA PRVOM M\ESTE

(prekrajiny EU, k
Produkty obsahujiice symbol (preskrknuty odpadkovy kontajner) nesmd byt ikvidované ado doméci odpad. Staré

clektrické a elektronické vybavenie ma byt recyklované v zariadent urcenom pre manipulciu s tymito predmetmi
a ich zvyskovymi produktami. Kontaktujte svoj miestny spravny organ ohladom umiestnenia takshoto zariadenia
Sprévna recyklécia a triedenie odpadu napomaha zachovaniu prirodnych zdrojov, rovnako ado ochrane nasho
B r2via a zivotného prostredia pred skodlivymi vplyvmi

Slovens§c¢ina / Slovenian

Cestitamo vam za nakup nasega izdelka. Nasi izdelki morajo najprej zadovoljiti vas: omogoéiti morajo tisto
zadovoljslvo ki si ga Zelijo Ijubiteljl odlu:nega zvoka v avtomobilih. V tem priroéniku so glavna navodila za
je vseeno veliko. Za dodatne informacije
se obmite na vasega prodajalca ali na naso tehmcno podporo na e-postni naslov support@elettromedia.it.
Pred pazljivo preberite vsa navodila v tem prirocniku. Neupostevanje teh navodil
Iahko ¢i $kodo ali p skodbe izdelka.
. Vse komponente je treba ¢vrsto pmrdm na vozilo. Enako velja tudi za dele, ki ste jih sami vgradili
v vozilo. Preverite ali je vasa namestitev varna in &vrsto pritrjena. Ce komponenta odpade med
voznjo, lahko povzroci resne poskodbe potnikov ali na drugih vozilih
. Med uporabo orodij nosite zascitna ocala, ker lahko deli odletijo in vas poskodujejo.
. Da preprecite nenamerno $kodo, hranite izdelek v originalni embalazi, dokler ne boste
pripravljeni na namestitev.
. Komponent ne namescajte v motornem prostoru
Pred namestitvijo izklopite glavno enoto in vse ostale avdio sisteme, saj boste tako preprecili
morebitne okvare.
. Poskrbite, da lokacija, ki jo boste izbrali za namestitev komponent, ne bo ovirala normalnega
delovanja mehanskih ali elektronskih naprav vozila
. Zvocnikov ne namescajte na mesta, kjer so lahko izpostavljeni vodi, veliki vlagi, prahu ali umazaniji
. Visokotonskih zvocnikov ne namestite brez prednje zas¢itne mrezice.
. Ne namescajte komponent ali kablov blizu elektronskih naprav v vozilu
0. Med vrtanjem ali rezanjem $asije bodite zelo pazljivi in se prepricajte, da se pod ali na zelenem
mestu ne nahajajo kabli ali elementi pomembni za delovanje vozila.
11. Med speljevanjem kablov, poskrbite, da ne pridejo v stik z ostrimi robovi ali gibljivimi mehanskimi
deli. Poskrbite, da so dobro pritrjeni in zaciteni po celotni dolZini in da je izolacija negorljiva.
12. Uporabljajte samo primerne kable (AWG), glede na uporabljeno napajanje.
13. Med speljevanjem kabla skozi luknje v karoseriji vozila, zas¢itite kable z gumijastim prstanom
(obrocek). Poskrbite za primerno zascito kablov, ki so speljani blizu mest, kjer se proizvaja toplota
14. Nikoli ne namescajte Zic na zunanji strani vozila
15. Uporabite kakovostne kable, prikljucke in dodatke; take kot so opisani v katalogu Connection
16. Garancijski list: Za ve¢ informacij obis¢ite spletno mesto podjetja Audison.
VAREN ZVOK
UPORABITE ZDRAVO PRESOJO IN ZAGOTOVITE VARNO RAVEN ZVOKA. ZAPOMNITE SI, DA LAHKO
DOLGOTRAJNO IZPOSTAVLJANJE GLASNIM ZVOKOM POSKODUJE VAS SLUH. MED VOZNJO DAJTE
PREDNOST VARNOSTI

[AIN)

—LeN O oa

elektronska oprema se mora zbirati in reciklirati na temu primernih mestih. Za informacije o zbirnih mestih se obrnite na organe

Informacij j lektric drzave dlanice EU, ki uporabljaj loGevanja odpadkov)
Izdeki s simbolom (prekrizan kos za odpacke) se ne smejo zavreci skupa z ostalimi gospodinjskimi odpadki.Stara elektricnaiin
lokalne oblasti. Ustrezno recikliranje in odstranjevanje izdelkov pripomore k ohranjanju zdravia in okolja
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Espaiiol / Spanish
Le fellcnamos por la compra de este producto. El primer requisito de nuestros productos es conseguir su
on: la misma 6n que la obtenida por los que desean sentir la emocién del audio del vehiculo.
Este manual ha sido elaborado para p las ias para instalar y ut
el sistema Sinembargo, el rango de apli posibles es muy amplio; para mas inform
no dude en con su distribuidor de 0 con nuestro soporte técnico en el correo eledronlco
dia.it Antes de instalar los lea todas lasiii
en este manual. No respetar estas instrucciones puede provocar dafios no deseados o daiiar el producto.
1. Todos los componentes deben fijarse con firmeza a la estructura del vehiculo. Realice la misma
actuacion cuando instale estructuras personalizadas propias. Confirme que su instalacion sea
solida y segura. Un componente que se suelte durante la conduccion puede provocar graves
dafios a los pasajeros, asi como a otros vehiculos.
. Lleve siempre gafas protectoras cuando use herramientas, ya que los fragmentos de metal o
residuos del producto pueden saltar al aire
. Para evitar dafos accidentales, mantenga el producto en su embalaje original a ser posible,
hasta que esté preparado para la instalacion definitiva
. No realice instalaciones dentro del compartimiento del motor.
Antes de comenzar la instalacion, apague la unidad principal y los demas sistemas de audio,
evitando cualquier posible dafo.
. Asegurese de que la posicién que elija para instalar los componentes no interfiera con el
funcionamiento normal de cualquier dispositivo mecanico o eléctrico del vehiculo
. Noinstale los altavoces donde puedan quedar expuestos al agua, humedad excesiva, polvo o suciedad.
. No instale el tweeter sin la rejilla protectora frontal para la cupula.
. No instale los componentes ni haga pasar el cable cerca de la caja eléctrica del vehiculo.
10.Vaya con mucho cuidado cuando taladre o traspase al chasis del vehiculo, asegurandose de que
no haya cables ni elementos estructurales esenciales para el vehiculo bajo o en la zona seleccionada.
11.Cuando pase cables, asegtrese de que el cable no entre en contacto con éangulos afilados ni
pase cerca de dispositivos mecanicos moviles. Asegurese de que esté firmemente fijado y
protegido por toda su longitud y su aislamiento no sea inflamable.
12. Utilice solamente cables con la seccién adecuada (AWG), de acuerdo con la potencia adecuada
13.Cuando pase el cable por un agujero en el chasis del vehiculo, proteja el cable con una anilla de goma
(arandela). Asegurese de proporcionar la proteccion adecuada para los cables que pasen cerca de areas
que generen calor.
14.No pase los cables por fuera del vehiculo.
15. Use cables, conectores y accesorios de alta calidad, como los que podré encontrar en el catdlogo Connection.
16. Certificado de garantia: Para mds informacion, visite la pagina web de Audison.
SONIDO SEGURO
UTILICE EL SENTIDO COMUN Y PRACTIQUE EL SONIDO SEGURO. RECUERDE QUE UNA EXPOSICION
PROLONGADA A NIVELES DE PRESION SONORA EXCESIVAMENTE ELEVADOS PUEDE DANAR SU 0iDO
LA SEGURIDAD DEBE ESTAR ANTE TODO DURANTE LA CONDUCCION

ion sobre Ia eliminacion de aparatos electrénicos y eléctricos (para los paises europeos que han constituido
sistemas de gestion separada de residuos)
|

o as w N

v~

Los productos que lleven impreso el simbolo del cubo de basura tachado no pueden ser eliminados junto con los residuos
domeésticos normales. Estos productos electronicos y eléctricos deben ser eliminados en instalaciones adecuadas,
capaces de gestionar la eliminacion de estos productos y componentes. Para saber donde y como entregar estos
productos al centro de reciclaje/eliminacién més cercano, contacte con su oficina municipal. El reciclaje y la eliminacion
de residuos de la forma adecuada contribuyen ala proteccion del medio ambiente y a evitar efectos dafiinos en la salud

Svenska / Swedish

Grattis till ditt kop av var produkt. Din n6jdhet med var produkt ar det forsta kravet vi forsoker mota. Samma

nojdhet som fas av dem med lingtan att uppleva billjudkénslor. Denna manual har ritats for att tillhandahalla

huvudmslruktlonerna som krévs for att installera och anvénda systemet korrekt. Ddremot & omfanget av mo]llga

n, vanllgen kontakta din aterforsaljare eller var tekniska support pa e-post

vanligen las noggrant |genom alla instruktionerna i

denna manual. Att inte folja dessa mstmktloner kan orsaka oavsiktlig skada eller skada pa produkten.

1. Alla komponenter maste fastas ordentligt vid bilens fasta struktur. Samma sak géller da du installerar
tillagg och tillval som du sjélv har bestéllt eller tillverkat sjalv. Sakerstall sa att installationen sitter
ordentligt och &r séker. En komponent som lossnar samtidigt som du kor kan orsaka stor trafikfara
och &ven fara for alla inne i bilen

2. Anvand alltid skyddsglaségon du da anvander verktyg da sma flisor och andra kvarlamningar av
bearbetat material kan bli luftburna.

3. Foratt undvika oavsiktlig skada, férvara produkten i originalférpackningen om méjligt, tills du ar

reda for den slutliga installationen.

Utfor inga installationer inne i motorhuven.

Innan du pabdrjar installationen ska du sla av huvudenheten och alla andra delar i ljudsystemet

for att undvika risk for skador.

6. Setill sa att platsen du véljer for installation av komponenterna inte stor eller paverkar vid normal

framforing eller anvéndning av fordonet

Installera inte hdgtalarna pa nagon plats dar de kan utsattas for vatten, mycket hog luftfuktighet,

smuts eller damm

Installera inte tvittern utan frontens skyddsgaller for kupolen

Installera inte komponenter eller gor kabeldragningar néra den elektriska ladan i fordonet.

0. Var valdigt forsiktig da du borrar och skér i fordonets chassi. Se till s att du inte kommer at nagra

kablar eller strukturella element som ar viktiga fér fordonets undersida eller annat.

11.Da du drar kablarna ska du se till att de inte kommer i kontakt med skarpa kanter eller rérliga delar.
Se till sa att de sitter fast ordentligt, inte sitter I0sa, och att de skyddas langs hela sin langd. Se
ocksa till att isoleringen &r korrekt.

12. Anvénd endast kablar med korrekt sektion (AWG) enligt strémmen som anvands.

13. Nér kabel dras genom ett hal i fordonets chassi, skydda kabeln med en gummiring (tatning). Se
till att tillhandahall tillrackligt skydd for kablar néra varmegenererande omraden

14. Dra aldrig kablarna pa utsidan av fordonet.

15. Anvand kablar av hogsta kvalitet, och de anslutare och tillbehGr som finns i Connection katalogen.

16. Garanticertifikat: For mer information, bestk Audison webbplats

SAKER LJUDATERGIVNING . ) . .

ANVAND SUNT FORNUFT OCH HALL LJUDET PA EN SAKER NIVA. KOM IHAG ATT OM DU UTSATTER

DIG SJALV FOR HOGA LJUDNIVAER UNDER LANG TID KAN DETTA SKADA DIN HORSEL. SAKERHETEN

MASTE KOMMA | FORSTA HAND VID KORNING

llande elektriskt och avfall (Fér de linder inom EU som atskild insamling av avfall)
Produkter markta med symbolen av en dverkorsad soptunna ska inte kasseras tilsammans med vanligt hushélisavfall. Dessa

o

o9® N

elekiriska och elektroniska produkter maste atervinnas vid en anléggning som ar kapabel att hantera kasseringen av dessa
produkter och komponenter. Kontakta din lokala myndiighet for information om nérliggande atervinningsstationer. Atervinning
e och korrekt kassering av avfall bidrar till att skydda miljén och forhindrar skadliga effekter pa var halsa.
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‘Inu / Thai
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Tiirkge / Turkish

Uriiniimiizii satinaldiginiz igin kutlanz. Uriinlerim kargilamas! gereken ilk kosul sizin mutlulugunuzdur:
arabada ses ozley in ulagtign gun aynisi. Bu klavuz, sistemin dogru olarak
kurulumu ve kullanimi igin gereken temel talil iizere Ancak miimkiin olan
uygulama sekilleri gok gesitlidir. Daha fazla bilgi igin liitfen yetkili inizle veya ia.it
e-posta adresinden teknik destek servisimizle temas i iniz. Bi i once
liitfen bu i tiim talimatlan dikkatle okuy Bu talimatlarin gozard edilmesi iiriine i len zarar

veya hasar verilmesine neden olabilir.

1. Tum bilesenler arag yapisina sikica tutturulmalidirlar. Kendi yaptiginiz diger 6zel yapilari da ayni
sekilde tutturunuz. Kurulumlarinizin saglam ve giivenli olmasini saglayiniz. Surtis sirasinda bir
bilesenin ¢oziilmesi yolculara veya diger araglara ciddi hasar verebilir.

Aletleri kullanirken koruyucu gézliik kullaniniz, zira lehim esnasinda zararl gazlar ortaya gikacaktir.
Olasi bir hasardan kaginmak igin mimkiinse son kurulum igin hazir olana kadar, Grind orijinal
ambalaji iginde muhafaza ediniz

Kurulum iglemini motorda kesinlikle yapmayiniz

Herhangi bir hasara neden olmamak i¢in kuruluma baglamadan énce kafa birimini ve tim diger
ses cihazlarini kapatiniz.

Yapacaginiz islemlerin yerinin aracinizin halihazirdaki sitemlerinin caligmasini engellemeyecek
sekilde olmasini ya da aracininzin elektronik ve elektrik aksamina zarar vermeyecek sekilde
takilmasini saglayiniz.

Hoparlorleri islanacaklar ytiksek nem veya kire maruz kalacaklari ortamlara kurmayiniz.

Tiz hoparlériini 6n koruyucu 1zgara olmadan takmayiniz.

Bilesenleri veya kabloyu aracin elektrik kutusundan uzak tutunuz.

. Arag sasisini delerken veya keserken gok dikkatli olunuz ve altta veya galisilan bélgede kablo
veya aracin asli yapisal elemanlari olmadigindan emin olunuz.

. Kablolari gegirirken, kablolarin keskin kesici mekanik kisimlarin yakinindan gegmediginden emin
olunuz. Kablolarin uzatildiklari glizergahta sikica tuuturuldugundan ve uygun yalitim yaptiginizdan
emin olunuz

12. Sadece uygulanan glice uygun kesitte (AWG) kablo kullaniniz.

13.Kabloyu aracinizin sasisindeki delikten gegirirken, kabloyu lastik bir halka (conta) ile sabitleyiniz.

Isi Ureten bélgelere yakin gegen kablolar igin uygun koruma sagladiginizdan emin olunuz.

14. Kablolari aracinizin digindan gegirmeyiniz

15. Kaliteli kablo, fis ve aksesuvar kullaniniz. Baglanti (Connection) kataloguna bakabilirsiniz.

16. Garanti Belgesi: Daha fazla bilgi igin Audison web sitesini ziyaret edin

EMNIYETLI SES

HISLERINIZI KULANARAKA UYGUN SES SEVIYESINI AYARLAYINIZ. LUTFEN UNUTMAYINIZ UZUN

SURELI YUKSEK SES SEVIYESINE MARUZ KALMAK KULAGINIZA ZARAR VEREBILIR. SURUS

ESNASINDA EMNIYETINIZ BIRINCI DERECE ONEMLIDIR

Elektrik ve elektronik aletlerin atilmasina iliskin bilgi (atiklari ayreten toplayan Avrupa iilkeleri igin)

Tekerlekli ¢op kutusu resmi {izerinde bir X ile gosterilen drlinler norml atiklar gibi atiimamalidir anlamina gelir. Bu
elektrik ve elektronik aletlerin bu driinlerin ve aksaminin belirli kurallar dahilinde galisan uygun tesislerde geri
déniistirtmesi gerekmektedir. En yakin geri déniistirme atik merkezine bu tiriinleri nasil birakacaginizi grenmek

r———" litfen belediyenizle baglantiya geginiz. Uriinlerin uygun atik yollariyla geri doniistiiriimelerini saglamakla gevreye

blyiik bir katkida bulunmus ve saghda zaarli olmalarinin dniine gegmis olursunuz.
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Prima

M Audison Warranty

The Audison products are warranted, under normal functioning conditions, for the
period of time as set by the laws in force, against defects concerning materials or their
manufacturing. The warranty is valid from the date of purchase, certified by receipt.
The warranty is not valid if:

+ the product is damaged by incidents, installations and/or improper use, or by

any other causes not depending on materials or manufacturing defects;

+ the product is modified or tampered with by unauthorised people;

+ its serial number has been altered or cancelled.
While the product is under warranty, defective parts will be repaired or replaced at the
manufacturer's discretion.
The defective product, along with notification about it, must be returned to the dealer from
which it was purchased together with the warranty certificate duly filled in. If the product is
no longer under warranty, it will be repaired at the current costs.
Elettromedia s.r.|. does not undertake any liability for damages due to transportation.
Elettromedia s.r.l. does not take any responsibility for: costs or loss of profit due to the
impossibility to use the product, other accidental or consequential costs, expenses or
damages suffered by the customer.
Warranty according to laws in force.
For more information visit the Audison website.

M Fapantus Audison

Mpoaykuusi Audison o6nagaeT rapaHTeN B TEHEHWE YCTaBNEHHOTO TEKYLLMMIU
3aKOHamMu CpoKa, Npu HOpMarsbHbIX YCOBUSAX NCNOMb30BaHUSA, eCiv OHa Bbi3BaHa
AedbekTaMn MaTepuanos Unu Nx NPoOV3BoACTBa. MapaHTWst AeCTBUTENbHA C AaThbl
MOKYMKW, NOATBEPXKAEHHO YekoM. apaHTVst HedeNCTBUTENbHA B CREAYIOLLIMX Cryyasix:

*POAYKT NOBPEXaeH B pesynbrate UHUMOEHTOB, He KacatloLLMMC MaTepuanos unm

NPOU3BOACTBEHHbIX AedEKTOB;

* NPOAYKT U3MEHEH M hanbCMnLmMpoBaH HeynonHOMOYEHHbLIMU NMLamu;

*€ro CepuiHbIN HOMEP U3MEHEH WK CTepT.
Ecnu Ha npoayKT pacnpocTpaHaeTcs rapaHTusi, ero Npou3BoavTESNb NPUHUMaeT
peLUeHre 0 peMOHTE UnK 3aMeHe ero HemcnpasHbIX AeTaneit. HemcnpasHbiii
NpoAyKT HeoBXoAMMO NepeaaTb PacnpoCTPaHUTENID, FAe OH ObiN KynreH, Npeabssms
NOIHOCTBIO 3aMOMHEHHbIN rapaHTUIAHBIN cepTudukar. B crnyyae ecnu rapaHTvs Gonblue
He pacnpocTpaHsSeTCs Ha NPOZYKT, OH ByAEeT OTPEMOHTUPOBAH MO TEKYLLEN CTOUMOCTY.
Mbl He NpyHUMaem Ha cebsi 06s13aTenbCTBA, CBA3aHHBIE C MOBPEXAEHUSMU BCreACcTBUE
TPaHCMopPTUPOBKU. Mbl HE HECEM OTBETCTBEHHOCTY 3a: PacXodbl UM NoTepsi Npuobinen
BCNeacTeMe HeBO3MOXHOCTM MOSb30BaHUSA AaHHLIM MPOAYKTOM, Npoyne CﬂyHaVIHble
VNN BO3MOXHbIE N3EPXKNU, PacXobl Ui MNOBPEXAEHWs, NOKPbITbIE KITMEHTOM.
[apaHTusa B COOTBETCTBUM C AEVCTBYIOLLMM 3aKOHOAATENBCTBOM.
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5 ) Cl g/ CoAbPKAHME Ha onakoskaTa / @S KA / FI¥H / Sadrzajpakiranja/ Obsah
baleni/Pakkens indhold / Pakket inhoud / Packaging contents / Pakendi sisu/ Pakkauksen

sisdlto / Contenu de |

1 Ver

I Nepiexépeva cuokevaciag

/AMXAIIN [ A csomag tartalma / Isi kemasan / Contenuto dell'imballo / /%
Y—URA / MF|X| LI® / Lepakojuma saturs / Pakuotés turinys / Innhold

J4iy &y giaa [ Zawartos$¢ op ia / C
1 Komnnekrtauus / Obsah balenia / Vsebina

ido da embal / Cont 1l pachetului
balaze / C ido del embalaje /

Forpackningens innehall / fawlsznaunansioun / Paket igerigi

APBMW X4M

Extension cable

APBMW S8 - 2
APBMW S8 - 2.2

e
Fixing screws kit

APBMW K4M

APBMW M4M

@)

tweeter
flange

APBMW T1

APBMW CXTM 1

2 Extension cable

Cable tie

EVA adhesive tape

5mm

APBMW X4E

2= -
Extension cable

APBMW S8 - 4
APBMW S8 - 4.2

I N——
X 2 Gasket

5mm

Fixing screws kit

APBMW K4E

APBMW M4E

tweeter
/ @ flange
=
APBMWT1
APBMW CXTM 1

Extension cable

S

Cable tie

EVA adhesive tape
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sall/ Pasmep / R 7 ##% / Velicina / Velikost / Storrelse / Afmetingen / Size /

uurus / Koko / Dimensions / GroRe / Aiaotdosig/ by / Méretek / Ukuran /
Ingombro / # A X / 27|/ 1zmérs / Dydis / Storrelse /5 jli) / Wielkosé / Dimenséo /
Dimensiuni / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamaiio / Storlek / au1n / Ebat

|

I

I A B Cc D
448 | 4156 | 24 13 | mm
1.76 | 1.63 | 0.94 | 0.51 |in.

APBMW T1
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sall/ Pasmep / R 7 ##% / Velicina / Velikost / Storrelse / Afmetingen / Size /

uurus / Koko / Dimensions / GroRe / Aiaotdosig/ by / Méretek / Ukuran /
Ingombro / # A X / 27|/ 1zmérs / Dydis / Storrelse /5 jli) / Wielkosé / Dimenséo /
Dimensiuni / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamaiio / Storlek / au1n / Ebat

[APBMW MA4E - APBMW M4M|

C|D|U|V

102 | 128 | 91 55 | 445 [1165| 5 |mm
APBMW M4M 402 | 504 | 358 | 217 | 1.75 | 459 | 02 |in.

119 | 143 | 100 55 39 [1295| 5 |mm
APBMW M4E 469 | 563 | 394 | 217 | 1.64 | 5.1 0.2 |[in.

102 | 128 | 91 635 | 445 |1165| 5 [mm
APBMW X4M 4.02 | 504 | 358 | 26 | 1.75 | 459 | 0.2 |in.
APBMW X4E 119 | 143 | 100 [ 675 | 383 [1295| 5 |mm

469 | 563 | 394 | 266 | 1.64 | 51 0.2 [in.
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APBMW S8-2 / APBMW S8-4 /
APBMW S8-2.2 / APBMW S8-4.2

A2

24

Ba|als|c|p|ul|v
APBMW S8-2 | 217 | 239 | 221 | 62 | 38 | 229 | 5 |mm
APBMW S8-4 | 854 | 941 | 87 | 244 | 15 [902| 02 [in.
APBMW S8-2.2| 217 | 239 | 191 | 552 | 32 | 229 | 5 |mm
APBMW S8-4.2| 854 | 941 | 752 | 217 | 1.26 | 9.02 | 0.2 [in.
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W 9 L/ Pabpuien monTax / TREEIRIZREE / MifiRR 2% / Montaza u tvornickom
otvoru / Montaz do vyiezu z vyroby / Fabriksudskaeringsmontering / Factory cut-out
kiinnitysjarjestelma / Factory cut-out mounting / Tehase viljaloikega paigaldamine
/ Factory cut-out kiinnitys / Dé et en usine / N der vom Werk
gefertigten Ausschnitte / EpyooTaciaki Tomo8étnon /TWN"NY N"1AN / Beszerelés
gyarilag kialakitott helyre / Pemasangan potongan pabrik / Montaggio in predisposizione

1 WfERHY RPIRIVON | E—Q‘Oﬂp’ﬂil / UzstadiSana riipnieciski iegriesta vieta

/ Gamyklinio isjungikli i / Montering i originalplassering /4 s s sa (i 4/

Montaz w otworach fabrycznych / Montagem na fabrica / Instalarea de profil din fabrica

1 MonTax no 3asoackomy npowiio / Montaz do vyrezu z yyroby / Namestitev s tovarniskim

izrezom / Recorte en fabrica / Fabriksutskuren montering / Winmsd&nTws / Fabrika kesigine

montaj

Front door installation

APBMW M4M T ..
APBMW MA4E m

@(

For detailed installation instructions
visit: http://www.audison.eu/Prima/SoundPack

APBMW T1
Car OEM

=18 L
= = wiring
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[APBMW X4E - APBMW X4M - APBMW K4E - APBMW K4M |

Option 1 - Trim installation

MIDRANGE / COAX

Extension
cable 300 mm

Car OEM

Wiring

For detailed installation instructions
visit: http://www.audison.eu/Prima/SoundPack
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Option 2 - Door installation

optional
adapter **

MIDRANGE / COAX

Extension
cable 300 mm

Car OEM

Wiring

EHYE

** Adapter necessary for some car models. For adapter s

selection according to car model see compatibility %
list at: http.//www.audison.eu/Prima/SoundPack [= 5
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Rear deck installation

2
=
o
x
©
D
[=]
=
&
Q
o<

- APBMW K4E]

K4M

[aAPBMW

APBMW T1

/

Extension

Car OEM
wiring

APBMW M4M
APBMW M4E

For detailed installation instructions

visit: http://www.audison.eu/Prima/SoundPack
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APBMW S8-2 / APBMW S8-4 /
APBMW S8-2.2 / APBMW S$8-4.2

O @

©)

For detailed installation instructions
visit: http://www.audison.eu/Prima/SoundPack
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sall/ Pasmep / R 7 ##% / Velicina / Velikost / Storrelse / Afmetingen / Size /

uurus / Koko / Dimensions / GroRe / Aiaotdosig/ by / Méretek / Ukuran /
Ingombro / # A X / 27|/ 1zmérs / Dydis / Storrelse /5 jli) / Wielkosé / Dimenséo /
Dimensiuni / Paamep / Rozmery / Velikost / Tamaiio / Storlek / au1n / Ebat

APBMW CXTM 1

T
—
audison g
—
(=)
G [ =
0
- —
P g -
H (=
ﬁlﬂm'f I'WEvETER S
o

|

L |Hu]|

72 45 | 235 |mm
2.83 | 1.77 | 0.93 [in.

APBMW CXTM 1

audison

\

\
EVA adhesive tape

Cable Tie
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B oisa e cladedl/ EneKTpo-aKycquw napametpu / BES® / .S / Elektro-

akustlckl i / Elek p y / Electro-Acoustic parametre / Elektro—
p / Electro-A ti 1 Elek kustilised p
/ Sahkoakusti: it / P e électro- i / Elektrc kustische

Parameter / HAekTpo-0KouOTIKEG TTapAuETPOI / DM UDIPNR: ﬁupbx DUNNY/ Elektro
-akusztikus paraméterek / Parameter elektro-akustik / Parametrl elettroacustici / ‘I

SEWRNSA-R | TR o{FAE| n2tO|E] / Elektro-al i / Elektriniai-
akustiniai parametrai / Elektro-akustiske parametre /u&u-«,smas-l\au)uub/ Parametry
elektro-akustyczne / Parametros electro i / Specificatii tehnice /
BnexTp p p Elektro-akustické p / Elektro-akusticni

i/ Para I isticos / Elek iska p 1 adnns-agadn

m-nﬂmm / Elektro-akiistik parametreler

N N
Slwls w|lo || o|%
- T T | = | = © © © ©
- 2| 2| x| X 7] 7] 17} 7]
2 =2 (2|2 = = = 2 2
= = | =2 | 2| 2 = = = =
[} o [} -] [} o o0 -] -]
(-} o o (-} [} o o [-% [-%
< | |<|<|<| = < < <
D 29 80 80 159 | 159 | 159 | 159
mm
Sd - 503 503 | 1986 | 1986 | 1986 | 1986
Cm2
Xmax - 05 05 7 7 7 7
mm
Re 37 33 34 22 | 38 | 22 | 38
Fs 16k 90 100 45 | 40 | 40 | 40
Le - 032 032 032 | 06 | 03 | 05
mH
IVaS - 18 19 163 | 21 223 | 21
g""‘s - 64 51 M 3 | 42 | 3
Cms - 05 053 03 | 038 | 04 | 041
mm/N
BL - 48 5 56 6 56 | 63
Tm
ats - 048 04 061 | 072 | 05 | 065
Qes - 051 042 083 | 114 | 067 | 096
ams - 82 71 23 2 21 2
dB Spl
aBSell o0 88 88 a1 88 | o1 88
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W ) Slial sl TexHuueckn cneundmkaumn HRATERME/ BARMM / Tehnicki podaci

I Technické udaje / Tekniske specifikationer / Technische specificaties / Technical
specifications / Tehnilised andmed / Tekniset tiedot / Caractéristiques techniques /
Technische daten / Texvika xapaktnpeioTikd / ¥120 V9N / Miszaki adatok /
Spesifikasi teknis / Specifiche tecniche / $:iftL#8 / 7|& AFEF / Tehniska specifikacija /
Techniniai du ys / Tekniske spesifikasjoner /i claiia/ oty hni

1/ Especificagdes técnicas / Parametrii elctro-acustici / TexHuueckue ycnosua /
Technické informacie / Tehnicne specifikacije / Especificaciones técnicas / Tekniska
specifikationer / mpasnmsnamaila / Teknik veriler

Component Size Power handling | Imped F
response
=~ )
] E]
& g
2
i<
Q
o
mm (in.) w w |0 Hz
Midrange 100 (4)
APBMW X4am | TWO Way . 80 40 |4 100 + 22k
coaxial Tweeter diaphragm
24(0.9)
Midrange 100 (4)
APBMW X4E | TWOWay . 80 20 |4 100 + 22k
coaxial Tweeter diaphragm
24(0.9)
APBMW $8-2 | Subwoofer 200 (8) 300 150 2 40 + 500
APBMW $8-4 | Subwoofer 200 (8) 300 150 | 4 35+500
APBMW S8-2.2| Subwoofer 200 (8) 300 150 2 40 + 500
APBMW S8-4.2| Subwoofer 200 (8) 300 150 | 4 40 + 500
APBMW M4M | Midrange 100 (4)
Two way .
APBMW K4M System T dianh 100 50 |4 90 + 23k
weeter diaphragm
APBMWTT | 5577 1)
APBMW MA4E | Midrange 100 (4)
Two way .
APBMW K4E System T diooh 100 50 |4 90 + 23k
weeter diaphragm
APBMWTT | 5577 14)
Component | Specific Size Crossover | Type - Cutoff
component weight
mm (in.) Kg (Ib.)
72x45x%235 ~ .
APBMW CXTM1 | Crossover |APBMW T1 (283%1.77x099) 0,055 (0.12) |Hi-Pass: 6 KHz @ 6dB/Oct.
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Magnet size Voice coil 2 | Magnet Cone Weight of
one
component
mm (in.) mm (in.) Kg (Ib.)
50x29x3(1.97x1.14x0.12) | 25(1) Neodymium Pressed-paper cone
0,464 (1.02)
19,5x3(0.77x0.12) (0.8) Neodymium Tetolon
50x29x3(1.97x1.14x0.12) |25(1) Neodymium Pressed-paper cone

0,5(1.1)
19,5x3(0.77x0.12) (0.8) Neodymium Tetolon

48x18x7(1.89x0.71 x0.28) | 50 (2) Neodymium Paper 1,21 (2.67)

48x18x7(1.89x0.71x0.28) | 50 (2) Neodymium Paper 1,21 (2.67)

48x18x7(1.89x0.71 x0.28) | 50 (2) Neodymium Paper 1,21 (2.67)

48x18x7(1.89x0.71 x0.28) | 50 (2) Neodymium Paper 1,21 (2.67)

50x29x3(1.97x1.14x0.12) | 25(1) Neodymium Pressed-paper cone | 0,426 (0.94)

24,5x4(0.96 x 0.16) 25(1) Neodymium Tetolon 0,06 (0.13)

50x29x3(1.97x1.14x0.12) | 25(1) Neodymium Pressed-paper cone | 0,462 (1.02)

24,5x4(0.96 x 0.16) 25(1) Neodymium Tetolon 0,06 (0.13)
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